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BCTVYII

Koxna moguHa € ocobucTtictio. I k0kHa OCOOUCTICTh Y Cy4acHOMY CBITI
0e3MEKXHOI0 KUJIBKICTIO HEBUAMMHUX 3B S3KIB IOB’s3aHa 3 IHIIMMH. Ll1 3B’sa3ku
aKTyalli3yIOThCSl y CIUJIKYBaHHI — y CIM’i, KOJI JIpy3iB, KOJIEKTHUBI, ¥ CYCIIJIbCTBI.
3anexHo BIiJ OCOOHUCTICHOrO Oaraxy (KyJbTypHOTO, E€THYHOIO, COI[IaJIbHOIO,
MICUXOJIOT1YHOT O, JIIHTBICTUYHOTO 1 T.J.) 3aJIEKUTh, SIK CaMe JIFOJIMHA CIUIKY€EThCA 3
IHIIMMH, K caMmMe y Tii uM 1HIINA cuTyamii BOHa OOHMpae cTparerii Ta TaKTHKU
CHUIKyBaHHS. BUBYEHHS 1IMX CTpareriii 1 TaKTHUK CTAHOBUTb OKPEMHU BEJIUKHI
IJIACT AOCTIHKEHB Y JIIHTBICTHIII.

JIUCKypc € OOHUM 13 OCHOBHHMX IOHSITh CYYacHOI JIHIBICTUKU. Teopis
JMCKYPCY IIIKaBWJIa HE OJHE IMOKOJIHHS JIHTBICTIB, ajie i J10CI He MOXKHA CKa3aTH,
IO I1€ TUTaHHSA BUBYEHO BiA a 10 5. JIMCKypCO3HABCTBO OXOIUIIOE Pi3HI aCMEKTH
YCHOI Ta TEKCTOBOi KoMyHikamii. Ha naHumii yac JIHTBICTMYHI JOCIIIKCHHS
JUCKYPCY BEAYThCA 3 PI3HHX, 1HOAL M 3 MPOTWIECKHUX TOUOK 30py. OCTaTOYHOTO
MOHATTS «TUCKYPC», 3 SIKUM O TOTOIWINCS TMPEACTABHUKH PI3HUX HAIpPSIMKIB
JIHTBICTUYHOI HAYKH, TOC1 HE 1CHYE.

VY cyyacHOMY CBITI CHUJIKYBAHHS MOCTIMHO MOUIMPIOETHCS Y PI3HUX Taily3six
KYJIbTYpH, BHPOOHHWIITBA, HAyKH, 1 BIJAIMOBIJHO, 3pPOCTA€ IHTEpPEC JO BHUBUYCHHS
3aKOHOMIPHOCTEH 1bOTO CHUIKYBaHHS. | Bce OibIle 1€ CIUIKYBaHHS BUXOAUTH Ha
MDKHApOJHUW piBEHb, 1[0 MOTpeOye I1HCTpYMEHTapio s 3a0e3MedeHHs
B3aEMOPO3YMIHHSA MK KOMYHIKaHTaMH, HOCISIMH Pi3HUX MOBHUX cucteM. Came
TOMY B OCTaHHI JECATUIITTS PI3KO 3pocia norpeda y kpamidikoBaHux (axiBLsX 3
nepexsaay, y TOMy YUCHl y OpUuIndHii cdepi.

VY cydacHiil Haylll FOPUIAYHUN JUCKYPC TOCTIIKYETHCS HA CTUKY JBOX HAYK
— SIK BYCHMMH-(LIOJIOraMu, Tak 1 BUEHMMHM B rajiy3l IpaBa 1 HOpUCHPYACHIUI:
H. B. Aptukyna, C. I1. KpaBueHko, B. 4. Paneupka, 3. A. TpocTioK,
A. C. Tokapceka, O. ®@. FOpuyk, H. €. Kosans, [Ipagig FO.®. i T.a. Y Oinbinocti
HAyKOBUX JOCIIKEHb YYEHI 30CEpeKyBalid yBary Ha MpoOjemMi rpamMaTHYHHX

OCOOJIMBOCTEN TEXHIYHOI aHTIMCHKOT MOBH, TIEpeKIaal crerudiyHol TepMIHOIOTII.



3aciyroBye Ha yBary i nepexiaja i1iom, Kl HE4acTo 3yCTPIYaroThCsl Ha CTOPIHKAX
TEKCTIB MIPABOBOTO XapaKTepy, ajie HEPIIKO CTaBIISITh MepeKiIaada B IITyXUid KyT.

AKTyaJbHICTb TEMH pPOOOTH 3yMOBJIEHAa O00'€KTMBHHUMH (PaKTOpaMH,
MPOJUKTOBAHUMH 3MIHAMU B CYCHUIBCTBI TMPOTATOM OCTaHHIX JECATUIITh.
HaranpHOIO € HEoOXiTHICTHh PO3pOOKHM METOIWYHUX PEKOMEHIAIlid Ta BKa3iBOK
IIpU MEepeKIIajil FOPUTUIHOTO TEKCTY.

00'ekTOM JOCHIDKEHHS € IOPUIUYHHUN JUCKYpC B MOBax OpHUTIHANY Ta
nepeKIIay.

IIpeameTom fOCHiDKEHHS B JaHIA poOOTI € JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI
XapaKTEPUCTHKH Ta TIEPEKIA] FOPUIUIHOTL JTiTepaTypH.

Meta podoTH — AOCTIAUTH OCOOJUBOCTI MEPEKIANy TEKCTIB IOPUIUYHOIO
CIpSIMYBaHHS, PO3TISTHYTH OCHOBHI aCMEKTH JOCIIKEHHS 1]l KyTOM JIEKCUYHOTO,
MOPGOJIOTIYHOTO, CHHTAKCUYHOTO PiBHIB MOBH.

Y BIANOBIHOCTI 3 IMOCTaBJICHOI METOI0 B poOOTI (HOPMYIIOIOTHCA 1
BUPIIYIOTHCS TaKi 3aBJAHHSL:

—  PO3IIAHYTH ICHYIOY1 HOHSTTS «TUCKYPCY»;

— MpOaHaJIi3yBaTH PO3YMIHHS IOPUIAYHOTO TUCKYPCY;

— 3’4CyBaTH JIEKCUKO-CHHTAKCUYHI PHUCH IOPUIUYHOTO JUCKYpPCy Ta

PO3KpUTH HOTO KOMYHIKaTUBHI OCOOJIMBOCTI;
— JIOCIIIWTHM BUKOPHMCTAHHS  KIille, a0peBiaTyp Ta TEpMIHIB B
IOPUINIHUXTEKCTAX;

— TPOBECTH JOCTIKCHHS FOPUIUYHUX TEKCTIB B aCTIEKTI TIEPEKIaay.

Bubip meroaiB ananizy 3ymMoBiIeHUM crenudikoro 00'€kTa Ta MOCTaBICHUX
3aBlaHb. Y poOOTI BUKOPUCTAHI OMUCOBUN METOJ, JIHTBICTUYHE CIOCTEPEKEHHS,
MeToau TpaHcdopmarllli, KOMIIOHEHTHUH, IUCKYPCHUBHUN Ta KOHIENTYaJIbHHM
aHaI3M.

TeopeTnuHe 3HaAYEHHS TOCIIIKEHHS TTOJISITA€ B TOMY, 1110 HOTO pe3yJabTaTH
CTAaHOBJIATH ~ TICBHUH  BHECOK Yy  PO3BUTOK  TEOPETHYHHUX  aCICKTiB

IIEPEKIaJO3HABCTBaA OB’ SI3aHUX 3 E€KCTPAIIHIBICTUYHUMHU (PAaKTOpaMH PO3BHUTK
2
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MOBH, fIKl BKJIFOYAIOTh — KYJIBTYPOJIOTI4HI 1 COIIOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI Hapoay
HOCIsI MOBHU TIEPEKIIaLy, 1 30KpeMa KaHPOBO-CTUIIICTUYHUX TEOPii MepeKany.
IIpakTnyHa WiHHICTH POOOTH BU3HAYAETHCS THUM, LIO 11 pe3yabTaTH MOXKHA
3aCTOCOBYBATH I PO3B’SI3aHHS MPAKTUUYHHUX NPoOJIeM, IMOB’S3aHUX 3 AaHIJIO-
YKpaTHCHKUM TEPEKIaIOM TEKCTIB 3 IOPHUCIPYIEHIi. 3ampOoNOHOBAaHUMN aHami3
OIpallbOBaHOI JITEpaTypy MOKe€ OyTH BUKOPHUCTAHUM Yy MOAAJIBIINX HAYKOBHUX
JOCIIJKEHHSX TIEePeKIaly IOPUANYHOI JITEPATYPH.
Pobota cknamaeThes 31 BCTYIy, TPhOX PO3/LTiB, BACHOBKIB Ta 0i0miorpadii.
Marepianu aociipkeHHs Oyio anmpoOoBaHO Ha BceykpaiHChKiM HaykoBii
KOH(epeHLli BUKIaAa4diB, acHipaHTiB, CHIBPOOITHUKIB Ta CTYAEHTIB (DaKyJIbTeTy
1HO3€MHO1 (UI0JIOTIi Ta collanbHUX KOMYHIKalii, BceykpaiHChbKii CTyAEHTChKIN
HAayKOBO-TipakTH4Hii ~ koHbepeHii  «llepekmanmanpki  iHHOBamii»  taVll
MixHapoH1i HayKOBO-IIPaKTUYHIA KOH(EpEeHIli CTyIeHTIB 1 acmipaHTiB «MoBa.
Kynbsrypa. Komynikamis». Pesynaprat koHdepeHiii Oynu omyOJikoBaHl Yy
301pHUKY «ColianbHO-TyMaHITapH1 ACTIEKTH PO3BUTKY CY4aCHOI'O CYCIUIbCTBAY.
Yyacte y |l MixHapoaHiii  HayKOBO-IPAKTUYHINA  KOH(EpeHIii
«ISSUESOFPRACTICEANDSCIENCE» ®wunonorus, Jlonnon, Benuka bpuranis
(The II International Science Conference «lIssues of practice and sciencey,
September 27 — 29, London, GreatBritain), HaapykoBaHO CTaTTIO y Marepiajiax
koHpepenmii c¢. 134-139 Shumenko O., Kashenko P., Savchenko Y. «English
Legal Terms: Semantic Aspect»
https://sci.ldubgd.edu.ua/bitstream/123456789/8686/1/ISSUES-OF-PRACTICE-
AND-SCIENCE.pdf; ta magpykoBano crartio Shumenko O. A., Kashenko P. V,
Savchenko Y. O. «English legal terminology in the context of artistic translationy
y 30ipHUKY HayKOBUX Mpailb Yy HaykoBomMy BiCHUKY M1KHApOJHOTO YHIBEPCHUTETY,
Cepis: @inonorisi, Ne 48, Opeca, 2021. c¢. 135-13. http://vestnik-
philology.mgu.od.ua/archive/v48/part_3/35.pdf.



PO31LT 1
OCHOBHI XAPAKTEPUCTUKHU JUCKYPCY

1.1 IToHATTA Ta 03HAKH AUCKYPCY

VY minreictuni XXI CT. MOHATTS «IUCKYypC» 3aiiMae OAHE 3 IEHTPATbHUX
MICIIb Y JOCIHIDKEHHSIX Pi3HUX (DUIOIOTIYHUX AucuuIuiiH. [lomibHo 10 O1IbIIOCTI
TEPMIHIB, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTh Cy4acCHI HAyKOBIl, TOCHIIKEHHS AUCKYPCYy Mae
XapakTep pIZHOMAHITHUA Ta CyNepewIMBUH. Y CBOIX Mpausix JUCKYpC
JOCTDKYBAJIM TakKl BITYM3HSHI Ta 3apyOiXkHI HaykoBIll sk H. ApyTioHOBa,
®. bauesuuy, E. benrenict, O. becconona, 1. A. bexta, A. benoa, b. I'acnapos,
T. A.Ban [leiik, B. Jlem’ssukoB, B. Kapacuk, 0. H. Kapaynos, €. Ky0Opskosa,
I'. Kyk, K. 4. Kycsko, M. Makaposa, C. Mumuic, O. 1. Mopo3zosa, I'. [lodemniios,
I1. Cepio, I'. . ®immop, 3. Xappic, . C. llleBuenko Ta 6araro iH.

Xo4a MIMPOKOTO MOUTUPEHHS TEPMIH «IUCKYpC» HaOyB BIAHOCHO HEJIABHO,
BUBYCHHSI JUCKYpPCY JIOJICTBOM Ma€ NaBHI KOpiHHA. CIIOBO «JIUCKYpPC» TOXOIUTH
3/1aBHA: 3 CepeOHbOBIUHOI 1amuHi diSCursus apeymenm, 3 JamuHi: oie myou-croou,
6i0 discurrere Oiemu pizHumu wiaaxamu, 6i0 dis-1 + currere 6iemu («From
Medieval Latin discursus argument, from Latin: a running to and fro, from
discurrere to run different ways, from dis-1 + currere to run» (74). Koxna Hayka
Ta KOXHUM HAYKOBHM HaINpsSIMOK JOCIIKYIOTh HUCKYPC 3 TOYKH 30pYy CBOET
cnetnudiku. JIMCKypC MIMPOKO BUBYAIOTHh HE JIUIIE JIHTBICTH: HAYKOBIIIB y TaKUX
chepax, sk ¢dirocodis, MOMITOJOTISA, COINOJOTIA, TICHUXOJOTis, IIeJarorika,
JITEpPaTypO3HABCTBO, MPABO3HABCTBO, IOPUCHPYIEHLIS Ta 1H., TEXK LIKAaBUTH L€
noHATT. OpHak y pi3HUX HayKax Ta y camiidl JIHTBICTUKH M1l TEPMIHOM
«IIUCKYPC» PO3YMIIOTHCS Pi3H1 3HAUCHHS.

€IMHOTO BUYEPITHOTO, OPTaHIYHOTO, BCEOXOILTIOI0YOTO0 BU3HAUYCHHS TTOHATTS
«IUCKYpC» HE ICHYE 1 10C1, 1 BpaXxOBYIOUH NIEBHY PO3Trally>KE€HICTh HOTO BXKUBAHHS,
HaBPSJ Y1 MOKHA OYIKYBATH TaKOTO €IMHOTO 3arajbHONMPUUHATOTO BHU3HAYCHHS,
00 HaBiITh y caMii JIHIBICTULI IEH TEPMIH MOAAIOTH 13 30BCIM PI3HUX, THKOJIH

Ty’)Ke CyNepewInBUX TOo3uIlid. HaykoBIll BUAUISIOTE TPU OCHOBHI HANpPsIMKA



BUKOPUCTAHHS TEPMIHY <JIUCKYpC», IO BPAXOBYETHCA PIZHUMU 1HTEHIISIMU
KOHKPETHHX aBTOPIB.

Jlo mepmioro HAmpsAMKY ~ BITHOCSATBCS  JOCHIDKCHHS  JTUCKYpPCY 3
JIHTBICTUYHOI TOYKH 30py. Teopis JUCKYypCy Mouana pPO3BUBATHUCS 3 JPYroi
MOJIOBUHU XX CT. SIK BHOKPEMJICHE JOCIIKEHHS Ha JJaBaX JIHTBICTUYHOI HAYKH 1
Ha TMepIIuX eTanax JHUCKYpC acolliloBaBCs 3 JIHIBICTUKOIO Tekcty. Lle
MOSICHIOETHCS Oa)KaHHSM JITHTBICTIB JOCIIPKYBATH PO3BUTOK TPATUIIIMHUX TOHATH
MOBH Ta MOBHUX OOMHMIG. Sk 3a3Haudae BiTun3HsgHa pocaigauns 1. C. [IleBuenko,
«HABPAO YU MOJCHA 2080pUMU NPO HNOABY HEBIOOMO20 paHiule NiHS8ICIMUYHO20
Gernomeny uu MOBHO20/MOBHO20 piGHA: Y pa3i OUCKYPCY CKOpiuie MAEMO CRpasy 3
HOBUM (DOKYCOM O00CNIONHCEHb, HOBUM 20PU3OHMOM OAYEHHS MOBHOI KOMYHIKAYTI»
[46, c. 10].

Moga y ii KJIaCHYHOMY PO3yMiHHI (CHUCTEMa KOJIB, OCHOBA CIIJIKYBaHHS)
OlsIbllIe HE BIJMOBIA€E BUMOTaM CyYaCHHMX COIIJIbHO-TYMaHITApHUX HAyK Ta HE €
aJleKkBaTHUM 00'ekToM aHamizy. MoBa HaOyBae Temep  AaKTyaJbHOCTI,
JOCJTITHUIIBKOTO 3HAUEHHS JIMIIIE Y KOHTEKCT1 CBOTO 3acTocyBaHHs [20, ¢. 25].

Sk NIHTBICTUYHUH TEPMIH <JIUCKypc» OyB  yIepiie BXUTUH Yy
CJIOBOCIIOJIYHYEeHH1 «AuCKypc aHami3y» 3emtirom C. Xappicom y 1952 poui y crarri,
B SKii aBTOp NPEICTaBUB MOTr0 SK METOJl aHami3y 3B’SI3HOTO MOBJICHHS (200
nuckMa) — «a method for the analysis of connected speech (or writing») [51, p. 1].
[leit MmeTroa € GpopManbHUM, BIH KOHCTATYE JIUIIE MOSIBY MOP(DEM SIK PO3PI3HEHUX
CJIEMEHTIB, HE 3a/Ial0YNCh METOI0 3'SICYyBaTH KOHKPETHE 3HAYEHHS KOXKHOT
mophemu («The method is formal, depending only on the occurrence of
morphemes as distinguishable elements; it doesnot depend upon the analyst’s
knowledge of the particular meaning of each morpheme» [Ttam camo]. V
pe3yJbTaTi IUCKYpC aHalli3y MOXHa OyJiI0 OTpUMATH HOBY 1H(OpMaIIito PO TEKCT
B IIIJIOMY SIK Mpo JiHrBicTUUHY oxuHuIro. 3. C. Xappic mij AUCKYpCOM pO3yMi€e
«TIOCIIIOBHICTh PEYCHb, MPOMOBIEHY (abo HammcaHy) onHiero (abo Ouiblie)
JTIOIMHOI0 Yy TIeBHIM cuTyariin(«the sentences spoken or written in successionby

one or more persons in a single situation») [tam camo, p. 3].



[IBelitiapcbkuii  KOCHiTHUK 1cTOpii JiHrBictTuyHOi Hayku Ilatpik Cepio,
pPO3TIIAIA0YN TUCKYPC 3 TIO3MIN JIHTBICTUKH, IMAKPECIIOE «MHOXHHHICTD 1
PI3HOMaHITHICTh 3Ha4eHb CJI0Ba «TUCKypc»» [40]. Crimparounchk Ha TOCITiHKESHHS
[1. Cepio, MOXHa AaTH BICIM TIIyMauy€Hb «JIUCKYpPCY»:

1. exBiBaJICHT MOHATTS «MOBIIEHHS» Y COCCIOPOBCHKOMY CEHC1, TOOTO, Oy/Ib-
SIK€ KOHKPETHE BUCJIOBIIIOBAHHS,

2. OJIMHULIA, 10 332 PO3MIPOM IepeBullye ¢pa3y, TOOTO BUCIOBIIOBAHHS Y
I00aTbHOMY CEHCI;

3. y paMKkax Teopiid BHUCJIOBIIIOBAaHHS UM MPArMaTUKU «JIHUCKYPCOM»
HAa3WBAIOTh BIUIMB BHCJIOBIIOBAaHHS Ha ajapecaTta Ta WOTO BBEIACHHSA ¥
«BUCJIOBITIOBAJIBHY» CUTYAIIIIO;

4. Gecifa, 110 PO3TISAAETHCS TK OCHOBHUM THI BUCJIOBIIIOBAHHS;

5. y BeHBeHicTa «IMCKYypCOM» HA3MBAETHCS MOBIICHHS, SIKE TPHUCBOIOETHCS
MOBIIEM, HAa TPOTUJICKHICTh «PO3IMOBIJII», KA PO3TOPTAETHCS 0€3 EKCIUIIIIUTHOTO
BTpPY4YaHHS Cy0'€KTa BUCIIOBITIOBAHHS,

6. 1HO/1 MPOTUCTABIAIOTHCS MOBa Ta MoBieHHA (langue / discours), TOOTO
PO3PI3HSIIOTHCS JOCIIKEHHS JUCKYPCY «B MOBI» Ta «B MOBJICHH1»;

7. TUT BHUCJOBIIOBAHHS, OOMEXKCHHH B CHIIy TIEBHOI COIIaJIbHOI YU
17ICOJIOTIYHOT ~ TO3WIli,  Hampukiaag  «OEeMIHICTCBKMM  JUCKypc»  abo
«aJIMIHICTPATUBHHM JTUCKYPCY;

8. aHa3 AUCKYPCY 3A1MCHIOETHCS PO3MEKYBAHHS MK BUCJIOBIIFOBAHHSM Ta
JUCKYPCOM, TOOTO 3 MO3MINT CTPYKTYPYBaHHSI «y MOBJIEHHI» TE€KCT BU3HAYAETHCA
SIK BUCJIOBJIFOBAHHS, a JUCKYPC — SIK JIIHTBICTHYHE JOCIIHKCHHS YMOB CTBOPEHHS
TEKCTY.

TepMiH «IUCKYpPC» BKUBAETHCS Y PI3HUX 3HAYCHHSX, 10 BigoOpaxae crpooun
JOCITITHUKIB YCTAaHOBUTHU CIIUJIBHI Ta BIAMIHHI PUCH TaKUX KaTEroOpid SK TEKCT 1
JUCKYPC, TOOTO TUQEPEHITIIOBATH X K OKpeMi MOHATTs. HigepmaHachKuii JIIHTBICT
Teyn Ban Jlelik BM3Haya€e AMCKYpC: B IIMPOKOMY PO3YMIHHI K «KOMYHIKATHBHY
MOJIi10, IO BIIOYBAETHCS MK THM, XTO TOBOPUTH, Ta CllyXaueM (crocrepirayem) B

mpolieci KOMYHIKaTHUBHOI i B MEBHOMY 4YacOBOMY, MPOCTOPOBOMY Ta I1HIIIOMY
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KOHTEKCTI, @ Y BY3bKOMY PO3YMiHHI (TEKCTYy, PO3MOBH) — SIK MHUCBMOBHH YHU
MOBJICHHEBUH BepOaIbHUM MPOIYKT KOMYHIKaTUBHOI aii» [11].

Hem'suxkoB B. 3., skuii mnpucBaATuB 0Oarato podOIT E€TUMOJIOTIYHUM
JIHTBICTUYHUM JOCJIDKCHHSIM, 3a3HauyaB, 110 «TEPMIH meKkcm JOCi Hece y coOi
oOpa3 3iTKaHOi Marepii 31 CBOIMU MEpEIIeTIHHAMU. A B TepMiHa Ouckypc AOCl
30epiraeTbcsi 00pa3 YOBHHUKOBOI MPOIEAYypH, NepediraHHs BIJ OJHIET TOUKH Yy
JyMIIl 710 1HIIO1» (i YOBHMKOM MAa€ThCsl HAa yBa3l KOJIOJKA TKAIlbKOT'O BEPCTaTy)
[13, c. 34-55]. Hdem'ssakoB B.3. TiiymMauuTh OUCKYpC SIK «JIOBUTLHUE (hparMeHT
TEKCTY, SKUW CKJIAIa€ThCs OUIbIIE HIK 3 OJHOIO PEUYEHHS, CKOHIICHTPOBAaHUU
HABKOJIO OMIOPHOTO KOHIIENTY; 3arajibHUil KOHTEKCT OMUCYE A10UnuX 0ci0, 00'€KTH,
00CTaBHHHM, Yac, BUMHKHU 1 T. 1., KEPYIOUUCh HE CTUIBKM IOCIIIOBHICTIO PEYEHb,
CKUIbKM 3arajlbHUM 1 JJI1 TOTO, XTO CTBOPIOE I€W JUCKypC 1 MJis CBITY
IHTEPIPETATOPA, IKUI «OyIYETHCS» MO X0y pO3rOpTaHHA JUCKYypcy» [14].

JloBOJII €MHE BH3HAUEHHSI TOHSTTS JTUCKYPCY IOJA€ BIJIOMUN JIIHTBICT
banesuu @.C. BiH Ha3uBae IUCKYpCOM «THUIl KOMYHIKATHBHOI AiSUIBHOCTI,
IHTEpAaKTUBHE SIBUIIEC, MOBHHI MOTIK, 110 Ma€ Pi3HiI GOPMHU MPOSBY, BIAOYBAETHCA Y
MeXaxX KOHKPETHOTO KaHajdy CIUIKYBaHHS, pPEryJIO€TbCS CTpaTerisiMu Ta
TaKTUKaMU YYaCHHUKIB; CUHTE3 KOTHITUBHMX, MOBHUX Ta MO3aMOBHUX (PaKTOPiB,
10 BU3HAYAIOTHCS KOHKPETHUM KOJIOM «(POpPM >KHUTTS», 3aJCKHHUX BlJ TEMATHKU
CHUJIKYBaHHS, € pe3yJbTaToM (OpMyBaHHS PI3HUX MOBHHUX KAHPIB; CYKYITHICTh
MOBHHMX [lIi KOMYHIKAHTIB, TMOB'I3aHUX 13 TMI3HAHHSAM, OCMHCICHHSIM 1
MIPE3EHTAIlIE€I0 CBITY MOBIIEM 1 OCMHCIICHHSM MOBHOI KapTHHHU CBITY aJpecaHTa
ciyxadeM (agpecatom)» [4, c. 138].

VYkpaincbki HaykoBuii IlleBuenko I.C. ta MoposzoBa O.I. TpakTyroTh
«MOBJICHHS SIK MOBJICHHEBY JISUIbHICTB, a JTUCKYPC — SIK MOBJICHHSI B KOHTEKCTI
COLlialbHOI Ta MHCIEHHEBOI JiSUTBHOCTI» W  BU3HAYAIOTh JHUCKYpPC  fK
«IHTerpaJbHUl (EHOMEH, SK MOBIIEHHEBO-KOMYHIKATUBHY JiSUIBHICTH, sKa
IPOTIKAE y HIMPOKOMY COIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI; 1I€ CYKYIHICTh Ipoleca i

pe3yJibTata, 1o XapaKTepU3YEThCsl KOHTHHYAJIBHICTIO Ta JiajoridHicTion [47].
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[lepmmii HampsIMOK BHUKOPUCTAHHS TEPMIHY «IUCKYPC» PO3TJsSIaBcs B
OCHOBHOMY TPEJCTABHUKAMHU AaHIJIOMOBHUX HAyKOBUX IIKUT Ta JAEAKHUMH
eBponeiicbkuMu (OenbriicbKUMH, (PpaHIly3bKUMHU) YYEHUMH, Y POOOTax SIKUX
MOHSTTS «JIUCKYPC» MPEBATIOBAIO HAJ[ TIOHITTSIM «MOBAY.

JIJIsi TIpeCTaBHUKIB APYroro HAMpsIMKY B)KHBAHHS TEPMIHA «ITUCKYPCH
(IKMMH, B  OCHOBHOMY, BBaXalTh (PaHIYy3bKUX  CTPYKTYPAJIUCTIB 1
NOCTCTPYKTypaticTiB (M. ®dyko)) 1iKaBUM € HE AUCKYpPC caMm Mo cobi, a Horo
KOHKPETHI PI3HOBHAW. TakUM YHWHOM, JAMCKYPC y I[bOMY PO3YMiHHI BKJIIOYAa€E B
cebe CTUIIICTUYHY creludiky Ta 171€0JI0T1I0, 110 CTOITh 3a HElO.

JIOCIIHUKH NparHyTh BHOKPEMUTH BIAMIHHI MOBHI PUCH TI€i YW 1HIION
CTWJIICTUYHOI ~ creuu(iky, BKJIOYAIOYM  CHEUU(]iKy TEMaTUKH, CHCTEMH
NepeKOHaHb, CIIOCOOIB OTPUMAHHSI Ta BIATBOPEHHS MOBJICHHEBOI 1H(GOpMAIIii 1 T.1I.
Cnoci6 MOBJIEHHS HE JMIIE OKpechtoe cdepy AUCKYpPCY, a TaKOXK CTBOPIOE,
opraHizye, 3abe3reuye YMOBHM JJis JI€BOCTI JUCKYpCy. JlOCTiTHUKIB IIKABUTH
BU3HAUYCHHS Axkuil ad0 yutl JUCKYpPC, 110 € 3aCO00M BU3HAUYECHHS KOMYHIKATHBHOI
IIPEICTABICHOCTI Cy0’ €KTIB-y4aCHUKIB CIUJIKyBaHHS. Cy0'eKT B JTaHOMY pa3l MOXe
OyTH KOHKPETHUM, TPYIOBUM a00 HaBITh a0CTPAKTHUM.

Jlis TpeTbOro HampsSMKY BXKUBAaHHS TEPMIHY «IUCKYypC» XapaKTepHUH
MIOTJISIT HAa HBOTO SIK HA OCOOJIMBUH 1/1eaIbHUM BUJT KOMYHIKAIlii, IO 3M1HCHIOETHCS
y MaKCUMajJbHO MOXJIMBOMY YCYHEHH1 BiJl COIIaIbHOI PEaJbHOCTI, TPATUIIIH,
aBTOPUTETY, KOMYHIKATUBHOI pyTUHU. L{ell HanpsMOK MOB'sI3aHU B TEPILY Yepry
3 iM'aM HiMenbkoro ¢imocoda 1 corionora KOprena Xabepmaca, akuii po3pi3HSB
nB1 (hOpMH KOMYHIKaIli: KOMYHIKaTUBHY Ail0 (B3a€MOJi0), 3 OJHOro OOKy, Ta
JUCKYpC — 3 1HIoro. Y nepuiiii BinOyBaeThcss 0OMIH 1HGOpPMAILII€r0, METOIO IPYTOi
€ YCTaHOBJICHHSI B3a€MOPO3YMIHHS. «JIMCKypCUBHE OOIpYHTYBaHHS MEPETBOPIOE
TAyMa4eHHs Ha I1HTEpIIpeTallilo, TBEPJKEHHS Ha MPOMO3UIIII0, TMOSCHEHHS Ha
TEOPETUYHE TOSCHEHHS 1 BUIPABIAAHHS HAa TEOPETUYHE BUIIPABIAHHA. 3 IIIEIO
METOI0 MU MYCHMO TIEPEHTH BiJ MOBH, SIKa € KOMYHIKATHBHOIO JI€I0, 10 MOBH SIK

TUCKypcy» [43].
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1.2 BucBiT/ieHHSI HOHATTHA AUCKYPCY Y CYHYaCHMX JIKepesiax

[aTepec [0 BU3HAUEHHS TOHSATTA JUCKYpCYy HE YIIyXa€, 1 ChOTOIHI
JOCIIJKEHHIO  JUCKYpCY  MOpPUIUIsAEThCA ~ Oaratro  yBaru, 10  MOXHa
IPOAEMOHCTPYBAaTH TMPUKIAAAMH BHU3HAYEHHS IBOTO TOHATTA 13 CY4YacHHX
CJIOBHMKOBUX JIXKEPEIL.

Ennukionenieto cydacHoi YKpaiHu «JIUCKYPC» TPAKTYETHCS TAKUM YUHOM:
«IACKYPC (Bix nar. discursus — 6iraxms, kxomoo6ir) — tepmin dizocodii Ta
TYMaHITApHUX JOCTIIKE€Hb, 3 JIOMOMOrOI0 $IKOTO MO3HA4alTh apryMEHTOBaHE
YCHE YU MHCHbMOBE OOTOBOPEHHS OyAb-sKOI TEMH, B SIKOMY MPEAMETOM JUCKYCIi
CTalOTh 1 caMmi CIOCOOM aprymeHTauli; Oy/nb-sIkeé MOBJIEHHS, PO3MOBA, JAHUCKYCIf,
0COOJIMBOCTI SIKMX XapakTepus3yroTb MoBLs» (EHumknonenis cydacHoi YkpaiHu:
60).

HacTynHe BHM3HAU€HHS «IUCKYpCY» IIOJJaHE€ y TJIYMAuHOMY CIIOBHUKY
ykpaincekoi moBu CJIOBHHK.ua (InTepHer-pecypc, sSIKMil TOCHIAEThCS Ha
CnoBHHMK ykpaiHCcbkoi MoBH IHcTtuTyTy MoBo3HaBcTBa 1M. O.0.I1oTeOH1)
«AUCKYPC, -y, u. Bun MOBHOI KOMYHIKallli, OpIEHTOBAaHOI HA OOTOBOPEHHS Ta
OOTpyHTYBaHHsI OYyJIb-SIKUX 3HAUYMMHUX AaCIEKTIB i, TyMOK Ta BHCJIOBJIIOBAaHb ii
yuacHHKIB» (CJIOBHHK... 65).

VY Bigomiii inTepHeT-eHimknonenii Wikipedia auckypc TpakTyeTbes SK
«€EHICTh MOBJIEHHS Ta CUTYallii, B sIKIii BOHO BiI0yBaeThcsl. Bkitovae sixk mepedir
MOBJICHHS, TaK 1 HOTo MepelyMOBH, OOMEXEHHS Ta pe3yjibTaTH, MO3aMOBHUI
KOHTEKCT 1 HEBHCIJIOBJEHI LIl W HaMmipu, SKI CYOPOBOKYIOTh aKT MOBJICHHS
(Hackype (Big ¢p. Discours — mpoMoBa, po3MoBa Ha TEMY YOT'OCH)).

OTxe, MiICYMOBYIOUM BHILECKAa3aHE, MOKHA 3a3HAYUTH, 110 B OCHOBHOMY
MiJT JUCKYPCOM  PO3YMIEThCS  pe3yJbTaT MOBJIGHHEBOI  JIsJIBHOCTI, a0o
KOMYHIKaTUBHHUI mpoiiec, ad0 iXHE MOE€THAHHS, 1 LI PO3rally’KEHICTh YSIBJICHb
MIOJI0 CYTHOCTI JHCKYpCy TMOTpeOye SKOroch CHUIbBHOBU3HAHHOTO  HOro
TpakTyBaHHs. YKpaiHcbka BueHa €. A. CeniBaHOBa BOa4Ya€ MOKJIMBICTh 3BEJICHHS

IIUX BU3HAYEHB JI0 YOTHUPHOX, HAUOIIBII YKUBAHUX: JUCKYPC €:
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1) TeKCT, BUCIIOBITIOBAHHS, 3aHYPEHE Y TICBHY COIIOKYJIBTYPHY CUTYAIIiIO;

2) KOMyHIKaTUBHA CUTYaIlisl, [0 IHTETPY€E TEKCT 3 IHIIUMH 11 CKJIaJOBUMH;

3) MOBJICHHEBA TTOIS;

4) TUN AWCKYPCUBHOI TPAKTUKH, KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTWUYHUHN 3pa30kK
MOBJICHHEBOT TIOBEIIHKH, 110 TIPOTIKA€E Y TIEBHIN cortianbHii cdepi [38].

OTxe, Ha CBHOTOJHI «TCHEPAIi30BAHOTO» OaueHHS IUCKYypCy IIe He
BUpPOOJICHO, 1 TOOYy/I0OBa €IMHOI MOJACT JUCKYPCYy, IO TOE€IHYE y €00l Bce
peNeBaHTHI BUMIPH 1 3MiHHI, € OJHUM 13 MEPCIEKTUBHUX 3aBAaHb JIOCIIIKEHb

auckypey. [20, c. 30].

1.3 Buau i THIIM JUCKYPCiB

TepmiH «auCKypc» Mae 0araTo i1CTOPIIO, 1 32 CBOE «KUTTS» HAOYB BEIUKY
KUIBKICTh BU3HA4Y€Hb, XapaKTEPHUCTHK, O3HaK. | SK HE ICHYE JIEBOTO €JMHOTO
TOYHOTO BH3HAYCHHS CaMOTO IIOHATTSA IHUCKYpCy, TaK CaMO pO3BHBajiacs 1
PO3BUBAETHCS 10CI TUMOJIOT1SI JUCKYPCY, sIKAa IOCUTh HEOTHOPIAHO MPE/ICTaBICHA B
pooorax I'.I'. [Touenioa, I'.M. fAABopcekoi, ®.C. banesuua [4; 33].

Tak, nanpuxnaa, ['.I'. [loyenoB miaArpyHTsIM THHOJOTI JUCKYPCY BBaXKae
0COOJIMBOCTI MOBH SIK 3HAKOBOT CHCTEMH, sIKa B1OOpakae BIAMIHHOCTI JUCKYPCY 1
KOMYHIKaTHUBHOI cuTyarlii. BueHuil Bujalise: Tene Ta paaiomiCKypc, Ta3eTHUH,
TeaTpalbHUI, KIHOJUCKYPC, JIITEPATypHUN, JUCKYpPC Y cepi «MadiiK plIeHIIH3Y,
pEKIIaMHUH, TTOTITHYHUN, TOTATITApHUN, HEOPIIHHUHN, PeMTiHHIN, HeTpaBaUBUH,
pUTYaIIbHUH, €TUKETHUH, (hONBKIIOpHUH, Mi()OJIOTTYHUH, CBSATKOBHH,
HEeBepOATLHUI, MIXKKYJIbTYPHUH, BI3yalbHHM, i€papXiuHuil, ipoHiuaui [9, c. 212].

T. Ban Jlelik momae THUMOJOTIIO AUCKYpCY 3 TO3UIIH KPUTHYHOTO
JUCKYpCUBHOTO aHamizy: Memia-auckypc (media discourse), momiTHYHUE TUCKYPC
(political discourse), meanunmii auckype (medical discourse), cymoBuii muckypc
(courtroom discourse), ociTHii Ta HaykoBuii quckypcu (discourse of education),

KOPIIOPaTHBHMIA TEKCT 1 AucKypcH (corporate text and talk) [5, p. 207].
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B. 1. Kapacuk omiHIO€ JIHUCKYpC 3 TMO3MWIIA YYaCHHUKIB CHIJIKYBaHHS
(COMIOMIHTBICTUYHUM  MAXiA): yCI BUAUM JIHUCKYPCY PO3MOAUISIOTHCS Ha
0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHUH 1 CTaTyCHO-Opi€EHTOBaHUM AUCKypc. st ocoOucTicHO-
OpPIEHTOBAHOTO XAapaKTEpHO, [0 YYAaCHUKH CIUIKYBAaHHS PO3KPHUBAIOTH CBI
BHYTpPIIIHIN CBIT ajpecaTty 1 pO3yMIiIOTh ajpecara sIK OCOOMCTICTh y BCiil
0araTorpaHHOCTI XapaKTEpUCTUK, Y BUMAIKY CTaTyCHO-OPIEHTOBAHOTO AUCKYpPCY
KOMYHIKQHTH — TIPEACTAaBHUKU Ti€1 YW 1HIIOI CYCHIIBHOI TPyIH, SIKi BUKOHYIOTH
poJib, Iepen0adeHy KOMYHIKAaTUBHOIO CUTYaIliero [16].

OcoOUCTICHO-OPIEHTOBAHUNM JTUCKYPC BHUSBISIETBCS y JIBOX OCHOBHHX
cdepax CIUIKYBaHHS — MOOYTOBIM 1 OyTTEBIM, MPU OMY IMOOYTOBE CIUIKYBAHHS €
TeHEeTUYHO BHXIJHUM THUIIOM JHUCKYypCy, a OyTT€BE BHUPAXKAEThCS Yy BUIIISII
XYJ0KHBOTO, (p110cOPCHKOTr0, Mi(pOIOTIYHOTO /1AJIOTY.

CraTyCHO OpIEHTOBAaHUN TUCKYPC B 3aJIEKHOCTI BiJl CYCIUIBHUX 1HCTUTYTIB,
0 (YHKIIOHYIOTh Y COLIyMl Y KOHKPETHUH ICTOPUYHUNA MPOMDKOK 4Yacy, MOXKe
OyTH I1HCTUTYUIMHUM 1 HE IHCTUTYUIMHUM. CTaTyCHO OpPIEHTOBAHMM € TaKOXK
CHUJIKYBaHHS HE3HAOMHX a00 Majio 3HAHOMUX JIFOIEH.

B.I. Kapacuk mnpu mnparMaidiHTBICTUYHOMY IiJIXO/l1 TPOTUCTABISE BUAU
CIIJIKYBaHHS: Cepilio3HE — Hecepho3He (irpoBe, T'yMOPHUCTHYHE), pUTyaJbHE —
HEpUTyajbHE, 1HPOpMATUBHE — (pacUMHATUBHE, (aTUYHE — HePaTUUHE, MpsME —
HerpsiMe. Taki KOMYHIKaTMBHI PHUCH JIOMOBHIOIOTH 1 YTOYHIOOTH TI THUIHU
JIMCKYPCY, SIKI BUIUISIOTBCS Ha COIIOJIHTBICTHUYHIN OCHOBI. Y UYHMCTOMY BHIJISIII
TUIU TUCKYPCY (PAaKTHUYHO HE ICHYIOTh, BOHM BapilOIOTh 1 B3a€EM030arauyoTh OJIMH
OJIHOTO (HAMpUKIIAJ TOE€JHAHHS HAYKOBO 1 TOJITUYHOTO IUCKYPCYy, €JIEMEHTH
PUTYaIIbHOTO JUCKYpPCY HasiBHI Maibke y BCIX BUJAX IUCKYpcCy) [6, 188].

Takum YuMHOM, icHye OaraTo MIAXOAIB IMIOA0 Kiacudikaiii JUCKYpCy
3aJIeKHO BiJ OCOOJIMBOCTE MOBM B KOHTEKCTI JUCKYpCY, OCOOIHMBOCTEH
3HAKOBOT'O B1JI0OpaXeHHS peaibHOI CUTYalli UM JAUCKYPCOM Ta OCOOIMBOCTSIMU

KOMYHIKaTHUBHOI CHUTyalli. «AHali3 AUCKYpCY BTUIMB 3arajbHy CIPSIMOBAHICTb
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JOCIIJDKEHHST Ha  0araTOCTOpPOHHE, KOMIUICGKCHE  BHMBYCHHS  CKJIQJIHOTO
06aratoBUMIpHOTO 00'€KTa — MOBHOTO CIUIKYBaHHS» [26].

KoskeH quckypc Mae MeTy CBOTO iCHyBaHHs. Hanpwukiam, MeTa MoJiTHIHOTO
TUCKYypCcy — OopoTh0a 3a BiIaay, HAYKOBOTO — BCTAHOBJICHHS ICTHHHOCTI U
3aKOHOMIPHOCTI, MEIarOT1YHOr0 — Colliani3allisi, HaBYaHHS JIIOIUHH, PEKJIaMHOI0 —

MIPOCYBaHHS TOBapy a00 MEBHOTO CTHITIO TIOBETIHKA

BucnoBku 10 posainy 1

VY pi3HOMaHITTI BU3HAYE€Hb JUCKYpPCY Ha TEpEHax BiJ JIHTBICTUYHHUX IO
€KCTPATIHIBICTUYHUX BTUIFOETHCS IMparMaTU4Ha (YHKLIS PO3BUTKY aKTyaJbHOI
coIliajgpHO1 peanbHOoCcTl. OCHOBHOIO BIIMIHHOIO PHUCOIO II1€1 COLIAIBHOT peaibHOCTI
y TOpIBHSHHI 3 (DI3UYHOIO PEANBHICTIO € ii HAIJIEHICTh Ha MOOYJOBY CEHCIB,
CTBOPEHHSI YMOB iX (DYHKIIOHYBaHHS, BCTAHOBJICHHS 3B’SI3KIB Y CYCHIJIbCTBI Ta Y
BPETYJIIOBaHHS COLIaIbHUX BIIHOCUH. CaMe y TUCKYPCI 1I€ CTa€E MOXJIMBHUM, TOOTO
B JIUCKYypCl BiAOYyBa€ThCA akTyalli3allii CEHCIB, akKIeHTYyallisi Ha TOJOBHOMY (3
TOYKM 30py JIeriTHMarlii), BIpTyaii3alis OIMCHOCTI, KOHCTPYIOBaHHS TOTO
COIIIAJIBHOTO CBITY, B IKOMY MU HUBEMO.

[TincymoByrourn BUIIECKa3aHE, MOXKHA 3a3HAYUTH, IO B OCHOBHOMY IIif
JUCKYpCOM  PO3YMIETBCS  pe3yJdbTaT  MOBJICHHEBOI  JISUTBHOCTI,  a0o
KOMYHIKaTUBHUHN TIpoliec, a00 iXHE TOETHAHHS, 1 LS PO3TATYXKEHICTh YSIBJICHB
010 CYTHOCTI JUCKYpPCy TOTpeOye SKOroch CHUTBHOBM3HAHHOIO HOTO
TpaKTyBaHHS.

OTxe, AUCKYpC € «HAATOHKUM)» PETrYyJISATOPOM COLIAIbHUX CTOCYHKIB,
OBOJIO/IIHHS SIKUM JJO3BOJISIE BTPYYaTUCS Y HaWOLIbII KOHCEPBATUBHY 1 BOJHOYAC

BPa3JIMBY IAPUHY JIOJCHKHUX I[IHHOCTEH, KOPETYIOUYH KapTHHY CBITY.
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PO3/1T 2
JIHIBICTUYHI TA KOMYHIKATUBHI OCOBJIMBOCTI
IOPUIUYHOIO JUCKYPCY

2.1. IIpoOsemMa BHMBYEHHSI KOPHIHMYHOIO JUCKYPCY B CYy4YacHil

JIHrBicTHII

Sk yxe Oymo 3a3HayeHO paHilmie, MiJ AUCKYPCOM MH PO3yMIEMO
0araTOKOMIIOHEHTHE SBHIIE, IO OO0’€IHye€ Yy CBOId CyYTHOCTI Yy4YacCHHUKIB
KOMYHIKAIlli, CHUTyallif0 iX CIHIJIKyBaHHS Ta TEKCT SK 3acid peamizamii 1€l
koMyHikamii. 3a Jem'saxkoBum [13, c. 7] emeMeHTamMHu IUCKYpCY €: MOAll, ix
YYaCHMKH, eppopMaTuBHA 1HPOpMaLis Ta «HEMO1i», a came:

a) 00CTaBMHH, 1110 CYPOBOKYIOTH MOIIT;

0) ¢oH, 110 TOSACHIOE MO/IIT;

B) OI[IHKA YYaCHHKIB MOI;

r) iHpopMallis, U0 BiI0Opakae 3B'I30K TUCKYPCY 3 MOJISIMH.

To6TO METOI0 BUBUEHHS AUCKYPCY € caMe€ BCTAaHOBJICHHS MPaBUJI B3a€EMOJIT
HOro KOMIOHEHTIB, TOOTO PI3HOOIYHMI aHaji3 /11 HOCIiB MOBHU (SIK OJHOOCIOHMX,
TaKk 1 KOJIGKTMBHUX HOCIIB) B yMOBaxX JMHAMIKA IX CHUIKyBaHHS. XapakTep
JMCKYpPCY BHU3HAYAETHCS CPEporo, B MeXKax SIKOI 3IUCHIOEThCS KOMYHIKAIIIS.
JlocnmipKeHHsIM ~ IOpUAMYHOIO  JUCKypcy Taki BueHl, sk H. €. KoBanb,
JI. €. IlonoBsa, JI. B. KonecnikoBa, A.B. bamamakoBa Tta I.Il. Ananar,
[Tpanix }10.®. H. €. KoBanb nij 0OpuInYHIM AUCKYPCOM PO3YMI€ «OCOOIUBUN TUTT
KOMYHIKaTUBHOI JISUTBHOCTI, IO peaNi3yeThbCsl B 1HCTUTYIINHIA cdepi #
3IIACHIOETBCS 3 METOI0 BHMpaXEHHs, INepenayl Ta OTpUMaHHs (axoBHUX 3HaHb,
IOPUINYHUN TUCKYpC CIUPAETHCS HA TMOMEpPEAH] 3HAHHS, MPAKTHYHUN JTOCBiA Ta
KyJbTYpHY IaM’IThb KOMYHIKaHTIB 1 THM caMHUM Iepeadavae TICHY B3a€MOJII0 3
YK€ ICHYIOUUMHM JTUCKypcamm» [18, c. 68].

O0’ekTOM HAIIOrO JOCTIPKCHHS € OPUIWYHUN JUCKYypC, SKHM 3a
comiomiHrBicTHYHOO THNosoriero  Kapacuka B.1. pazom 3 momituyHuM,

€KOHOMIYHHMM, pEIrifHUM, MEAWYHUM, PEKJIAaMHUM Ta IHIIUMHU JUCKYpCAMH
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HAJIeKUTh JO0 1HCTUTYLIHHOTO IUCKYpPCY (CTaTyCHOOPIEHTOBAHOIO), TAKOTO, IO
«TpeACTaBsie CcOOOI0 CHUIKYBAaHHS B 3aJaHUX paMKaxX CTaTyCHOPOJIbOBUX
BimHOCWMH» [16, c.12]. ToOTO KOMyHIKaHTaMH IOPUIUYHOTO JHUCKYpPCY €
MPEJACTAaBHUKUA CYCIUIBHUX TPyH, a cheporo KOMyHIKallli € cdepa BIJIHOCHUH B
obmacti mpaBa. IOpummuHMii AMCKYpPC  XapaKTePU3YETbCS  OPIEHTOBAHO
0OYMOBJICHMHU B3a€MOBITHOCHHAMH HOT0O CyO'€KTiB, BUXOISYU 3 OOpaHUX HUMHU
MOBHHUX Ta MOBEIIHKOBUX TAKTHK, 110 IPYHTYIOThCSI HA KOHKPETHUX MPABOBHUX Ta
MOpaJIbHUX HOpMax y NEeBHIH cuTyallii 1opuauaHoi KomyHikaitii [28].

VY4acHUKIB IOPUAUYHOTO JUCKYPCY MOXHA BUJITUTH Y JIB1 OCHOBHI TpynH. 3
OJIHIEI CTOPOHM BHUCTYMarOTh (haxiBLl TMpaBa — IOPUAWYHI ocolOu (Cynnl,
HOTapialibHl TPAI[iBHUKH, MPEACTABHUKH AJBOKATypH, MPOKYpaTypu TOILIO), SKi
BU3HAYAIOTHCA K «areHTW», a 3 1HIIO0I — «KJIIEHTH», TOOTO 0coba, abo rpymna ocid
(KOJIEKTUBHUM KIIIEHT, 00’ €IHAHUM CMUIBHOIO METOI0), 110 OTPUMYIOTh IOPUINYHI
HOCITYTU. XapaKTEPHOI PUCOI0 IOPUAMYHOTO JUCKYPCY € IPUHILIUIIOBA HEPIBHICTh
HOr0 yY4acHHKIB: «KJIIEHTH» MPAKTUYHO 3aBXKJH 3aJ€KaATh BlJ POOOTH «areHTIBY,
AKl, Yy JaHOMY BUIAJKy, BOJOJIIOTh MOBHOK MOHONOJIIE€0 Ha icTuHy [l16].
«/IluckypcuBHE CIIBTOBAPUCTBO SIBJISIE COOOI0 KOMYHIKATUBHY CIUIBHICTH, SIKa
o0’eMHaHa CBOIMH HOPUIWYHUMH IUISIMH, TaKUMH SK: YKJIaJE€HHS JIOTOBODY,
3aXUCT B Cy[Al, TIyMadeHHs 3akoHy Toulo. IIpu npomy areHtr Moxke OyTu
1HUBITyaJIbHUM, TPYTIOBUM 1 HaBITh HeHUTpaibHUM» [30].

Opunnunuii  guckypc Mae JIOCTaTHBO cHeHU(pIYHUN  XapakTep 1
BIIPI3HSAETBCSA BiJ IHIIMX BHUAIB AUCKYpPCYy THM, IO TpaBuja Jid Ta
PErJIaMEHTOBAHICTh MOBEAIHKM KOXXHOTO 3 MOro Y4YacHHMKIB YITKO OKpeceHi
HOPMAaTUBHUMH MPABOBUMH BUMoraMu. OO0OB’I3KOBICTh JOTPUMAHHS YYaCHHUKAMHU
IOPUIMYHOTO TUCKYpPCY YCTAHOBIJIEHUX MpaBUJ, MEBHUX MOBEIIHKOBUX IIA0JIOHIB,
(dbopMalibHICTh Ta 3HEOCOOJIEHA 00’EKTUBHICTD MOSICHIOIOTHCS XapaKTepoM A1I0YO0ro
COLIIaJIbHOTO 1HCTUTYTY, IMEBHOI CHUCTEMH, SKa 3yMOBJIEHAa MICLEM Ta YacoM
3MIUCHEHHS] IOPUAMYHOTO AUCKYPCY 1 3aJIeKUTh BiJl KOHKPETHOTO 1CTOPUYHOTO
MOMEHTY (TOOTO, «TYyT 13apa3»), KyJIbTypPHO-COLIAIHLHOTO, EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY

1 T.4. Sk 3a3Hagae B. 1. Kapacuk, y peanbHOMYy CHUIKYBaHHI MM JYX€ PIIKO
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3YCTPIYAEMOCS 3 BHUKIIOYHO 1HCTUTYIIHHMM a00 TepcOHaIbHUM (OCOOMCTICHO-
OpPIEHTOBAaHWUM) IHUCKYPCOM, OCKUIBKH OOHMJIBAa MArOTh BJIACTHBICTH MEPETHHATHUCS
Ta B3a€MOJIOMIOBHIOBATH OAWH OJHOTO. BiAMOBITHO 10 IFOTO AJISi KOXKHOTO BUAY
JIMCKYpCY XapaKTepHa CBOSI Mipa CITiBBIHOIICHHS M)XK CTaTyCHUM 1 OCOOHMCTICHUM
KOMITOHEHTaMHu. [16].

JUist pO3yMIHHSI IOPUAMYHOTO JUCKYPCY HEOOXIHO pO3risfgaTd Horo 3
pI3HUX CTOpPIH: CTBOPEHHS, a00 TIOPO/DKEHHS JUCKypcy (0O0aymMyBaHHS,
IUTAHYBaHHS, TOBOPIHHS, OQOPMJICHHS B MHCHbMOBOMY BHUIJIAMl) 1 PO3YMIHHS
JTUCKYpCY (CITyXaHHsI, CHPUHHSATTS MMCbMOBOI'O TEKCTY, aHa13, IHTepIpeTallis).

VY 10puAMYHOMY JHCKYpCl SIK KOMYHIKaTHUBHIA TOMIl 30CEpEIKY€eThCA
cnenu@ika IOPUIAYHOTO MPOPEeCciiHOTO MHUCIEHHA. Tak, Ha IyMKY YKpaiHChKOI
nocimiguuii H. €. Kopanb, came BOHO 3ymoBiIO€ (GOpMYBaHHS TaKUX PHUC 1
BJIACTUBOCTEN  IOPUAMYHOIO JTUCKYpPCY, SAK IHTEpPaKUIWHICTb, aJIPECHICTb,
a/JIpecaTHICTb, IHTEHIIAHICTb, apryMEHTaTUBHICTb, TEPMIHOJIOT1YHICTb,
IparMaTHyHICTh, 1HPOPMATUBHICTh Ta IHTEPIPETOBAHICTH, IO BUPAKAIOTHCS SIK
EKCIUTIUTHUMH, TaK 1 IMIUTIIUTHUMU 3acobamu [18, c. 4]. ToO6TO ropuanuHMii
JMCKYpC MM PO3YyMIEMO SIK TEKCT IIpaBa B JWHAMIIl, B Mpollecl TIyMadeHHS 1
po3'sicHeHHs. Buile 3a3HaueHa crneuu@IUHICTh OPUAUYHOIO AUCKYpPCY, SIKUAN
MICTUTh HE JIUIIE TEKCT, a ¥ Ty HU3KY €KCTPAJIHIBICTUYHUX Ta €KCTPAMOBHHUX
dakTopiB (OaraTokOoMIOHEHTHa «mpodeciiiHay KapTUHA CBITY areHTa, I,
ySBJICHHS, MOpaibHI, €TUYHI, KyJbTYpPHI 1 T.A. LIHHOCTI KJII€EHTa) OOYMOBIIIO€
BUKOPUCTAHHA CTENU(pIYHOI TpaMaTUKH 1 OCOOIMBUX MpaBWI JIeKCUKU. Bech 1ieit

MOBHHI MaTepiaj TaKOK MOYHA Ha3BaTHU JIUCKYPCOM.

2.2 IlpeaMeT OPUAMYHOI JIHTBICTUKH

[IpocTopoM aJisi BU3HAUCHHSI B3a€EMO3B 13Ky MOBH 1 MpaBa B IOPUIUYHOMY
JMCKYpCl € IOpUAUYHA JIIHTBICTUKA — MDKIUCIMIUTIHAPHA Tady3b, sSIKa BUBYAE SIK

MOBHI 3acCO0M BHUPQXKCHHS IOPUIWYHUX HOPM Tady3edl nmpaBa, Tak 1
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JIHTBOCTUJIICTUYHY creIM(}iKy MOBJICHHS T 4ac IPaBOBOi KOMYHIKallii. ABTOpOM
TEpMiHa «IOPUINYHA JIIHTBICTHKA» € HIMEIbKUI yueHui Anans0ept [lomrex [55].

[IpenmeroM OpUAMYHOI JIHTBICTHKK € (YHKIIOHYBaHHS MOBH B YCIX
chepax TmpaBa, IOPUAWYHOI HAyKHM Ta OCBITH. JIJIsi aHTIMCBKOI IOPUIWYHOT
JIHTBICTUKH XapaKTepHUM CTajo BHWAUICHHS 11 SK crenu@iqHoi CKIaI0BO1
Cy4acHOI JIITEpaTypHOi MOBH, SIKa Ma€ JIIHIBOCTUJIICTUYHI M CTPYKTYPHO-KaHPOBI
O3HAaKH, 3YMOBJICHUMHU CHeUU(Iiko0 MpaBoBOi chepu Ta KOMYHIKATUBHUMHU
npodeciiinumu notpedamu B Hilt [69, 472.].

AHTTIHACHKIA IOpUIWYHIA MOBI MpUTaMaHH1 OQiIIHHICTh, KOHCEPBATUBHICTb,
TOYHICTb, JIOT1YHA MOCJIJOBHICTh, BUCOKUN piBeHb cTaHAaptu3ailii. [Ipeamerom
BUBYEHHS 1 IOPUJAMYHOI HAayKH, 1 MOBO3HAaBCTBA € (DYHKIIIOHYBaHHS MOBH,
0COOJIMBOCTI SIKOTO Oe3MocepeHIM UYMHOM 3ajeXaTh Bl KOHKPETHOI cdepu

IOPUIUYHOIL IPAKTUKH, SIK TO CYJOYMHCTBO, HOTaplaT, aBOKaTypa, Touo [48].

2.3. Po3BUTOK HOPUIAMYHOI JIHIBICTUKHU B YKpaiHi

[IpuMiTHUM Ui Cy4aCHOTO CTaHy pO3BUTKY HAYKOBHUX JOCHIJKEHb €
OJIHOYACHA MPUCYTHICTH Ha 1i TepeHax JBOX MPOTHIICKHUX XAPAKTEPHUX MPOLIECIB.
3 oxHOrO OOKY, MAYTh Mporecu audepeHialii, a 3 1HIIIOro — MPOIECH 1HTerpartii
pI3HUX Tally3eil HayKu, Ha CTHKY SKHUX 3 SBISIIOTbCA HOBI Hayku. lle MokHa
CKa3aTH 1 MPO CKIAAOBl IOPUAMYHOI HAYKH, KOJIM MOEIHYIOTH (utocodito Ta
IOpUCTIpYJIeHIII0 Yy (duTocodito mpaBa, TCUXOJOTII0 1 IOPUCIPYACHIIID — Y
IOPUIUYHY TICUXOJIOTII0, TAaKUM € YMHOM IOPUAMYHIA JIIHTBICTHUII NpPHUTAMaHHI
PHUCH 1 IOpUCTPYACHIT 1 TIHIBICTUYHOI HAYKHU.

Opunuyna ninrBicTka B YKpaiHi — J0BOJI MOJIOJa HAyKOBa Taly3b.
[lepmiumMu eTanmamMu i CTAaHOBJICHHS Ha IINaJIbTaX OPUAUYHUX BUJIAaHb OYJIHU
JHTBICTUYHI AOCTI/DKEHHS, 1110 BiI0Opa)kainy MpoOJIeMHI MUTaHHS MOBH y Taiys3i
npaBa Ta npasa y JiHrBicTuuHii Hayii. Tak, y 2003 p. Tpoctiok 3.A. onyOiikyBaB
MoHorpadito «Ilousariiiuii anmapat Oco6auBoi YacTUHU KpuUMIHAIBHOTO KOJEKCY

VYkpaiam» [42]. 3ronom Oyna onmybaikoBana poborta B. H. Jlemuenko «OpraniuHa 1
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HEOpraHiyHa yKpaiHCbKa MOBay», y sIKii OyJu MpoaHaIi30BaH1 MPUPOJIHI 1 MITY4YHI
PUCH IOPUAUYHOIO CYOCTHII YKPAiHCHKOI MOBH.

Po3Butky ropuanunoi Hayku B Ykpaini Ha ctuky XX Ta XXI cTomiTh
MPUCBSYEHI poOOTH  ydeHHMX, opucTiB 1 mHrBictiB: H. B. Aptukyum,
C. I1. KpaBueHko, B. 4. Panenpkoi, 3. A. Tpoctiok, A. C. Tokapchkoi,
O. ®@. FOpuyk Ta 1H.

IOpuanyna niHTBICTHKA BUBYAE:

1) MOBY sIK HaWBaXIMBIMUHK 3aci0 MPaBOBOI KOMYHIKaIlii, 3aci6 mMpaBOBOTO
Mi3HAHHS Ta 3aci0 mepeadi mpaBoBoi 1HGOpMaIlii y CyCIiIbCTBI,

2) 3aco0M MOBHOIO BHUPa)XXEHHS MPABOBUX IMOHATH 1 KAaTEropiid Ha pi3HUX
PIBHSX: JIEKCHYHOMY, JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOMY, TPAaMaTHIHOMY;

3) reHe3uc Ta iICTOPi0 PO3BUTKY MOBH TpPaBa;

4) pyHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJUHULb Y FOPUIUYHOMY MOBJIEHHI;

5) JMIHTBOCTHJIICTUYHI OCOOJUBOCTI IOPUAMYHOTO TEKCTy, HWOTO >KaHpU 1
pizHOBUIU[2].

VY 10puAMYHOMY MOBJIEHHI peaji3yloThCsl OCHOBHI (DYHKIIIT MOBH IIpaBa:

1) HomiHaTMBHA (Ha3UBaHHSA MIPABOBUX peasiii 1 MOHSTH);

2) rHoceoJoriyHa (3Hapsiaad W cnoci®d MpaBOBOTrO Mi3HAHHS, OBOJIOJIHHS
CYCIUJIbHO-TIPABOBUM JIOCBIJIOM) Ta i PI3HOBHIU: KOHCTPYKTHBHA (MOBA K CIIOCIO
dbopmyBaHHS 1 GOPMYITIOBAHHS IOPUINYHOI IyMKH), aKyMYJISITUBHA (HAKOTTMYCHHS
CYCHUILHO-TIPABOBOTO JIOCBIy 1 3HaHb), akcioJioriyHa (MpaBOBOI 1 MOpajbHO-
CTUYHOT OIIHKHM);

3) KoMyHIKaTUBHA (CMUJIKYBaHHS) Ta ii pI3HOBUIM: KOHOTAaTHUBHA (3aCBOEHHSI
npaBoBOi 1H(pOpMaIlii), BOJIOHTaTUBHA (BOJEBUSBICHHS Cy0’€KTa MpaBa Ta BIUIMB
Ha MPaBOCBIIOMICTH), KyJIbTYPOHOCHA (30epekeHHs 1 Tiepenayl MpaBoOBOTO 3HAHHS
Ta IPaBOBOI KYJIbTYpPH);

4) perymoBaiibHa (IIpaBOBE PETYJIOBAHHS JIIOJICHKOI TOBEMIHKH Ta
CYCIIUJIbHUX BITHOCHH);

5) €MOTHBHO-EKCHpPEeCHUBHAa (BUPAXKEHHS E€MOIIIMHOTO CTaBJICHHS [0

npeaMeTa MOBJICHHS ),
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6) ecrteTM4yHa (MOBHOCTHJIICTUYHA JOBEPIIEHICTh TEKCTY SK JHKEPesio
dbopMyBaHHS €CTETUYHOTO CMaKy) [2].

Sk BHCHOBOK MO’KHA 3a3HA4YWTH, IO y CYYacHIW HAyIll JOCTaTHS yBara
OPUALIAETECS MPoOJieMaM JIHIBICTUYHOTO CYNPOBOAY IOPUIMYHOI HAYKH, IO
3HAYHOIO MIpOI0 TOKpAIlye CTaH BITYM3HSIHOI 3aKOHOAABYOI Ta FOPUIUIHOI
MPAKTUKH, 1 3 YOTO JIOT1YHO BUTIKAE, 110 CTAHOBJIEHHS Ta MOAAJIBIINNA PO3BUTOK
IOPUJIMYHOT JIIHTBICTUKYA Ma€ 00yMOBJICHE TIATPYHTS.

BaxxnuBuMu BIAMIHHOCTSIMU MK TUCKYPCOM 1 TEKCTOM BBaXKAIOTh TaKi:

1) auckypc BITHOCHUTBCS JIO Tajidy3l JIHTBOCOIIAIBHOTO, TEKCT - BUKIIOYHO
JIHTBICTUYHA KaTEropis;

2) TUCKYpC — KaTeropisi Mpolecy, TEKCT — KaTeropisi pe3yJibTary;

3) IUCKYpC BIIHOCUTBCSA 1O Tally3l aKTyalbHOTO, TEKCT - JIO Taiysi
BipTyasibHOTO. [20, C. 27].

«TepMiH Ouckypc BUWIIOB 3a MeX1 JIHIBICTUKM TeKCTy. [ns anHamizy
CIUJIKYBaHHS, KOMYHIKQTUBHOI B3a€MOJIii 1HIMBIAYYMIB HEIOCTATHHO BUBUCHHS

MOBHU SIK cHcTeMH 3HakiB» [10].

2.4 KoMyHIKATHBHO-IIPATMATHYHI ACIIEKTH IOPUAHUYHOIO TUCKYPCY

VYkpaina BU3HAuUMia CBIM HUIAX PO3BUTKY Y HANpPAMKY €Bporeizauii, mo (3
TOYKHU 30py IOPUCHPYICHIIT) HaKiIanae Ha Hel 000B’A30K JOTPUMYBATHUCS BUMOT,
NpUHATUX €BpONEUCHKUM COI030M, a came KOHBEHLIi Mpo 3aXHCT MpaB Ta
OCHOBOITOJIOKHUX CBOOOJ Ta MPAaKTUKU €BPONENUCHKOro CyAy 3 MpaB JIOJUHU.
IOpuanana MoBa — 1ie MOBa paBa, TOOTO MOBA JIEPKaBH, 1 BIAMIOBITHO BUMOTH JI0
IOPUJIMYHOTO TIEPEKJIaly HAJATO BHUCOKI. Y CBOIM MJISTIBHOCTI TIPU MEpeKyIai
IOPUIMYHUX Ta MPABOBUX JOKYMEHTIB MEPEKiIagady MOBHHEH OPIEHTYBATHCS Ha
noJiokeHHs 3akoHy YKpainu «[Ipo BUKOHAHHS pillleHb Ta 3aCTOCYBaHHS MPAKTUKH

€BpOIEUCHKOTrO CYy 3 MPaB JIIOAUHI.
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BignoBigHo 10 BuMoOr BuIe3raganoi KoHBeHIT KOXHUNA OOBHHYBadeHUM
Mae€ MpaBo Ha CTPABEIJIUBUNA CY/l (TAaKOX 1y IOCYIOBHIA TIEPiO]), Yy TOMY YUCII Ha
0e301uIaTHy JOTIOMOTY TepeKiaaada B pasi, KOJu OOBUHYBAYCHHUI HE BOJIOZIE a0o
BOJIOJIIE HENOCTaTHHO TIEID MOBOIO, SIKOKO MPOBOJUTHCA  KpPUMIHAJIbHE
POBAHKEHHA. «3T1IHO MO3UIlT €BPOIEHCHKOro CyAy 3MICT MpaBa Ha OE30IIaTHY
JIOTIOMOTY Tepekiajiaya MoJisirae y Oe30IJIaTHOMY OTpPUMaHHI OOBHHYBau€HUM
MOCJIyT TepeKiazaya 3 MUCbMOBOro ab0 YCHOTO MepeKIiaay BCIX MPOIeCyaTbHUX
JIOKYMEHTIB 4HM 3asB, SIKI MOTPIOHI HOMY AJI1 PO3YMIHHS TOTO, IO BinOyBa€eThCs, 1
rapaHTYIOTh JOJICPYKAHHS IHIIIMX HOTO MpaB ITiJ] Yac po3riisiay crpasuy» [24].

3a HOpMaMu KPUMIHAJTBHOTO MPOIIECYaTbHOTO 3aKOHY TIEPEKIaaad € «iHuUM
YYaCHUKOM KPHUMIHAJIBHOTO MPOBA/KEHHS, SKUH BUIBHO BOJIOJIE JIEPKABHOIO
MOBOIO, a TaAKOK MOBOIO yYaCHHKA MPOIECY, KU MOTpedye Mepexiaay Ha MOBY,
SKUH € He3alllKaBICHHWM Yy pe3yjibTaTaX CIIpaBd, IO 3aJIy4a€eTbCsA 10
KPUMIHAJIBHOTO MPOBAKCHHS YIIOBHOBAKCHUMHU Ha Te¢ ocobamu (opranamu) [24].
AJie BUUEpPITHOTO BU3HAYCHHSI TIOHSTTS «IIEPEKIIaad» Ta BUMOT O HbOTO 3aKOHOM
HE TependadyeHo, 10 BUKJIMKAE TPYAHOIIl Yy BIJAMNOBIAHUX OpraHiB IiJi 4ac
OIIHIOBAHHS KOMIIETCHTHOCTI Ta KBamidikaiii ocobu mnepeknagadya, ake Hi
CKJIaJIaHHsSI BIAMOBIJHOTO ICOMTY, H1 AKOICh 1HINOI aTecTalli mepekiagada ado
NepeBIPKUA MOTO 3AaTHOCTI ONEPYBATH CIEHIATBHOIO0 IOPUIUYHOK TEPMIHOJIOTIED
He icHye. €nuHUM (OpMaTFHUM MIiATBEPHKEHHIM KOMIIETEHTHOCTI IepeKiiaaaya
MOXe OyTH IDUIUIOM 13 3a3HayeHHsM creuianizamii. [lepekinagauem moxe OyTH
oco0a, sKa JocAriIa MOBHOMITTS 1 3apeecTpoBaHa y JloBiKOBO-iH(pOpMaLIHHOMY
peecTpl mepekiafadviB, TMOPSIOK BEICHHS SKOTO 3aTBEP/KEHUM HaKa3zoM
MiHicTtepcTBa BHYTpillHIX cripaB Ykpainu Bijg 11 6epe3ns 2013 poky Ne 228.

[Tin yac mepeknaay RPUIUYHUX TEPMIHIB TOTPUMYIOTHCS TPHOX OCHOBHUX
MPUHIIUIIB: YITKICTh, ICHICTh, TIOCTOBIPHICTb.

OdimiitHO-M1710BUIM  (PYHKITIOHAIBHUM CTUJIL 3a TBEpKeHHSIM CTOSHOBOI
T.B. xapaktepu3yeThbcsi TaKUMHU pucami [41]:

- 00’exkTHUBHicTH i 0Oe3emomiifHiCTb, TOOTO BIACYTHICTh CYO’€KTHMBHOI

OLIIHKH TOTO, MPO L0 WAETHCS B IOKYMEHTI.
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JEKCUYHOMY PIiBHI 00 ’€KTHUBHICTh JOCSTAEThCA 3a JOIMOMOTOIO

HACTYITHUX 3aCO0IB:

Ha

3ac001B:

BIJICYTHICTb Cy0’€KTUBHO-OI[IHOYHUX O3HAK y TEKCTI JOKYMEHTIB;
BIJICYTHICTh eMOIIIHHO-3a0apBICHUX CIIB, J1aJIEKTU3MIB,
npodecioHai3MIB  Ta JKaproHi3MiB, HATOMICTb BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
3arajJbHOBJKMBaHI CJIOBA;

BUKOPHUCTAHHS 0COOJIMBOT TEPMIHOJIOTI].

CUHTAKCUIHOMY plBHl BOHa HJOCATA€TBCA 3a JOIIOMOI'OK0 HACTYIIHHX

HE BXKMBAETHCA MPSIMa MOBA;

BIJICYTHI OKJIMYHI, MHUTAJbHI Ta CHOHYKAJIbHI PEUYCHHS, MPEBAIIOIOThH
CKJIQJHOMIIPSIHI PEUCHHS 3 MTACUBHUMHU KOHCTPYKITISIMU;

nepesadya  HakKa3zoBOCTI 32 JOMNOMOTOK 1H(IHITUBHOI (OpMHU UM
©€30c000BOT0 3BOPOTY;

SICHICTh BHKJIAAY i TOYHICTH ONHUCY, KA pEATI3YEThCS MIITXOM

AOTPUMAaHHA HU3KW MOBJICHHEBUX KOHBeHHiﬁI

JIOT1YHA MOCIIIJOBHICTb

TEHJIEHIIs 10 YHI(DiKaIlli Ta cTaHgapTU3aIii

NEPEKOHJIMBICTD, IO Neperdayae BUKIIAEHHS IPUYUHU Y 3p0O3yMUIIN Ta
oOrpyHTOBaHIi Qopmi;

JIOKa30BICTh.

3a CBOEI0 OCHOBHOIO OCBITOIO TEpEKyIazady HE € IOPUCTOM, 1 HEIOCTATHICTh

Horo kBamiikamii ado JOCBIAY NPAKTUYHOI POOOTH MOXKYTh MPU3BECTH [0

IOPpUINYHUX IIOMHWJIOK, HAIIPpUKIad, HCOTPpUMAHHA CIIAJKY, abo HaKJIaCHHA

MPOTUTIPABHUX MITPAapHUX CAHKIIIH, a00 HAaHECEHHS MaTepiaibHUX 30WTKIB, IO

MOJKE€ Y CBOIO 4Uepry IPHUBECTH A0 NPE] sIBICHHSA CyJOBOrO IO30BY, 3a IO HECE

BIJIMOBIIATBHICTh Tepekianad. [lepexmanad MOBUHEH YCBITOMIIIOBATH HE JIMIIE

PI3HUINIO Yy HAJIEKHOCTI KpaiH, MPEICTaBHUKU SIKMX € yYaCHUKaMU IOPUIUYHOTO

MIPOBAKEHHS, /IO PI3HUX MPABOBUX CHCTEM, a TAKOXK BPaXOBYBATH MOCTIIHI 3MIHU
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y 3rajlaHuxX MPaBOBUX cUcTeMax. Tak, HampuKiIaa, MO YKpaiHa HaJIeXKHUThb 10
pOMaHO-TePMAaHChKOi ~ a00  KOHTHHEHTAJIbHOI  IOPUAMYHOI  CHUCTEMH, a
BemukoOpuranis 1 CIIIA — mo anrnocakconckkoi. CymoBa cucrema CIIIA ngyanpHa
1 cKiIamaerbesi 3  (QeaepalbHUX CyAIB Ta CYIIB INTaTiB, CYAOYUHCTBO
BenukoOputanii e€nuHe 1 MICTUTh y €001 CymOYMHCTBO AHTIIIT Ta Yesbcy,
[lotnanmaii ta IliBHiyHO1 Ipnanaii. ¥V 3a3HaueHUX KpaiHax YMHHE MICIIE IOCIIae
IHCTUTYT TPUCSKHUX, YOTO HE MOXHA CKa3aTH MNpo YKpaiHy, sfKa € JOCHUTb
MOJIOJIOIO JIEP>KaBOIO 1 MPABOBA CHCTEMA SIKOI, 3pO3YMIJIO, TAKOXK 3HAXOAUTHCS Y
CTaH1 JIOTIYHOTO PO3BUTKY. Bce 11e nMpu3BOAUTE 0 Pi3HHUII Y CKJIal, opopMIIeHH]
Ta TPOBA/KEHHI IOPUAMYHUX JIOKYMEHTIB (KOHTPAakKTiB, JOTOBOPIB, YIO/,
JIOMOBJIEHOCTEH TOILI0), BOHH 3HAYHO PI3HATHCS 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO, BXKUBAHOKO
JEKCUKOIO, ICHYIOUMMH [PaBOBUMM MOHATTSAMU  Towlo. binmeme  Toro,
NEPEKIAAA0YH IOPUINYHI TOKYMEHTH, HAPUKIIAJ KOHKPETHOTO IITATy, HOTPIOHO
BpaxoBYBaTH TOHKOILl 3aKOHOJIAaBCTBA CaMe LbOTO IUTATy, aJKe y KOKHOMY BOHHU
pizHi. ABctpaiis, HoBa 3enannis, Kanana, Ipnanmis, iHI1 aHrJTIOMOBHI KpaiHH TEX
MarTh CBOI BIIMIHHOCTI y IOpHIWYHIA TepmiHoJOrii. Bce 1e mpuBoauTh 10
PHU3HKIB Yy TIEpeKIaAalbKINA JISTTHHOCTI.

Takox HEOOX1AHO MIAKPECIUTH U 1HIIY CTOPOHY MEPEKIaay HOPUAUIHOTO
TEKCTy TIepeKjiajaueM, a caMe piBeHb BOJOJIHHS MEpeKIaJadyeM MOBOIO
nepeKsamay, TOOTO BaXKIIMBOIO € KBasidikallis nepekiaaaya 1 K HOCisl CBOE€1 MOBH.

AHanizyroun CuUTyalil0 B cydacHid YkpaiHi, HaykoBelb [laBno JleBuyk
(Incmumym Cnasicmuku Ilonvcokoi Axademii Hayx) 3a3Ha4mB, M0 «YKPaiHCHKOMY
CYCNUIBCTBY MpUTAaMaHHUW OUIIHIBI3M, 4YacTo mMacuBHUN». Pe3ynbraramu
OMUTYBaHb MiJ 4ac AociiKeHb, ki I1. JleBuyk mpoBoguB B Ykpaini nBivi (y
2013-2014 ta y 2015-2016 pokax) mokazaiu, 0 «B YKpaiHi yKpaiHCbKa MOBa K
piiHa Ta K JAep)KaBHa pa3oM HEe HaOWpae HaBiTh MOJIOBUHU BIACOTKIB, WIO
CBIYUTH PO HAATO cIAOKy MOBHY MOMITUKY». [25, c. 8].

ToOto, Ykpaina moBWHHA 3aliMaTHCS PO3BUTKOM CBOET HAyKOBOI MOBH, a
TaKOX, PyXar4yuCh Yy HAIpPsMKY €BpOIHTErpalli, BOJHOYAC OPIEHTYBAaTUCh Ha

npiopuTeTHi 111711 MoBHOI nomituku €C, skumu [1ano JleBuyk Ha3zuBae:
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— BHBYCHHS JBOX iHO3EMHHX MOB,

— PpaHHI{ CTapT y BUBYCHHI 1HO3EMHOI MOBH,

— 3HWKEHHS BIKYy IMOYaTKy HaBYaHHS APYTOi 1HO3EMHOI MOBH,

— 3aXHCT €THIYHUX Ta PETiOHAIBHUX MOB,

— IIJHECEHHS SKOCTI OCBITU BUMTEIIIB,

— IIMPIIE BUKOPUCTAHHS 3araJbHOEBPOINCHCHKUX MOBHHMX peKoMeHmalii [25,

c. 3].

Taxi BUKJIMKHM Cy4acHOTO CBITY BUMAraroTh BiJ] Iepekiiagaya sK BiJ (paxiBIisd
MOCTIHHOTO BJIOCKOHAJICHHS CBOiX HABUYOK Ta BMiHb, a BiJl Iep>)KaBH — CTBOPEHHS
JIOCKOHAJIOI CHUCTEMH IMIJITOTOBKM KBali(PIKOBAaHUX KaJpiB Ta CHCTEMH iX
aJIeKBaTHOI aTecTali.

OTxe, OPUAMYHUNA Tepekyan, SK 1 Oyab-skuil 1HIMK npodeciiHmit
nepekiiaz, norpedye 3HauyHoi 0a3u 3HAHb Mepekiiajgada Ta 00I13HAHOCTI MOro He
Jauiie B 00JIacTi MpaBa Ta IOPUCIIPYJEHIT, a ¥ y 1HIMHUX cdepax AISUIBHOCTI 1
HAYKOBUX Tally3sX, TOOTO Mepe;] MepekiiagaueM 3aBK/I1 CTOITh 3a7a4a pO3MIUPSITH

oOpli BIACHUX MOKJIMBOCTEH.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

Y  JIHrBICTMYHIA  JiTepaTypi TepMiH  “AUCKYpC”  Y>KHUBAEThCS B
PI3HOMaHITHUX KOHTEKCTaX 1 MOCTa€ ‘“dK PO3MHUTA KaTeropis’ MiXK TEKCTOM,
KOHTEKCTOM, (DYHKIIIOHAJIbHUM CTHUJIEM, TT1JIMOBOIO TOIIO.

Jluckypc — 3B'S3HUH TEKCT y CYKYHHOCTI 3 €KCTPaJiHTBICTHYHUMH,
parMaTHYHUMH, COLIIOKYJIbTYPHUMHU, IICUXOJOTTYHUMH Ta IHIIUMH (PaKTOPaAMH.

TexcTn OPUINIHUX TOKYMEHTIB — 1€ TEKCTH, SIKI BITHOCUMO J0 O(IIiifHOTO
JIMCKYpPCY, BOHU € OCOOJMBHUMHM 1 3a TPAMAaTHUYHOK CTPYKTYpPOIO pEUYEHHs, 1 3a
cnenu@iKo BXXUBAHOT JIEKCHKH, 1 32 TPO(eciiiHO0 MparMaTUYHO O(ILIHHICTIO.
FOpunnaHuM TeKkcTaM XapaKTepU3yHThCS JTAKOHIYHICTIO, CTUCIIICTIO BUKIIQJCHHS,

BIJICYTHICTIO Oy/b-SIKMX 3aC001B €KCIIpecii Ta eMOLIIHOCT1, 00’ €KTUBHICTIO, TOOTO
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IOPUINYHI TEKCTH BIIA3EPKATIOIOTh MOHSTTS IOPUAUYHOTO AUCKYPCY SIK TUCKYPCY
MOBH JIep>KaBH, a HE TUCKYPCY KOHKPETHUX OCOOMCTOCTEH.

VY pocaimkeHH1 AOBEAEHO, 110 OCHOBHUMHU XapaKTEPUCTHKAMU aHTIIHCHKOT
IIPABOBOI MOBU BBaXalOTh BEJIUKY KUIBKICTh CKJIAQAHOMIAPSIIHUX PEUYEHB 3 JBOMA 1
Olnpllle MIAPSAHUMH, TE€peBary IMEHHUX CIIOBOCIIONYYE€Hb, BHKOPUCTAHHS
3aro3u4eHb 3 (PPaHIy3bKOi 1 JIATUHCHKOI MOB Ta 3arajJlbHOBXKHBAHOI JIEKCUKH Y
By3bKOCIICIIalbHUX 3HaueHHsX. [llupoke BXHBaHHS TEepMiHIB Ta alOpesiaTyp,
JTUPEKTUBHUM XapakTep iHpopMaIii B IOPUIAYHOMY AMCKYPCl TMEpenaeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0 JIIECTIBHUX CTPYKTYP MOJAJIBHOCTI HEOOXITHOCTI Ta MOJAbHOCTI
MO>KJIUBOCTI.

3’5ICOBaHO, I1I0 Y AaHTJIOMOBHOMY IOPUJIUYHOMY JUCKYPCl BUKOPUCTOBYIOTHCS
pI3HI JIEKCHYHI, MOP(OJOriyHi, CHHTAKCHUYHI Ta CEMaHTHYHI 3aco0u s
JIOCSITHEHHSI B MOBI YITKOCTI Ta 0JJHO3HayHOCTI. [IpaBoBa TepMIHOJIOTISI CTAaHOBUTH
aBTOHOMHUI IPOIIAPOK JEKCUYHOTO CKJIaay Cy4yacHOi aHIIIMChbKOI MOBH 1 OCIA€E
LEHTPAJIbHE MICLIE B IOPUAUYHOMY JTUCKYpCl. TeKCTH IOpUANYHHMX JOKYMEHTIB €
OCOOJIMBUMH 1 32 TPAaMaTUYHOIO CTPYKTYPOIO PEUYEHHS 1 32 CeU(IKOI0 BXXKUBAHOI
JeKcuKU. Benuka KUNbKICTh CKIaJAHOMIAPSAIHUX PEUYECHD Ta BYKUBAHHS OJHO3HAUYHUX
CIIiB SIBJITFOTHCSI OCHOBHUMH XapaKTEPUCTHUKAMHU aHTJIiHChKOT MPAaBOBOI MOBH.

IOpuanuauii mepekiiag BBaXKA€ThbCsl OJHUM 3 HAMOUIBIN CKIAQIHUX BHJIIB
nepeksany. barato B yomy 1ie 00OyMOBIIEHO TUM, L0 MPH MEpPEKIaal IPUIUIHUX
TEKCTIB SIK 3 YKpaiHChKOI MOBM Ha 1HO3€MHY, TaK 1 HaBIAaKW 3BUYAWHUX HABUYOK
nepekyiagaya HejocTaTHbo. FOpuanuHuii mepexsiaj He Moke OyTH 3/1MCHEHO
KOPEKTHO 0€3 BUKOPUCTAaHHS CHellalbHUX Mi3HAHb Y BIAMOBIIHIN raiy3l npasa, 0e3
3HAHHS CNeUU(]iIKM KOHKPETHOTO BUY NpaBoBigHOCHH. HeoOX1aHO OopieHTyBaTHCs
y YAHHOMY 3aKOHOJIaBCTBI, & TAKOX BOJIOITH CHEIaIbHOO JIEKCUKOIO 1 3HATH PO
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI IOPUANYHOI TepMiHOJOTii. OO’ €KTUBHICTD
nomaul iHpopMailii 3a0e3meuyeThCcsi MaHyBaHHAM aOCOTIOTHOTO TEMEPITHLOTO
yacy J11€CIOBa Ta MaCUBHUMH KOHCTPYKIISIMHU, a 11 BCEOXOIUTIOIOUMM XapakTep —
HaBIJTHOI CEMAHTUKOIO MiMETa, BUPAKEHOTO HE JIUIIE IMEHHUKAMU IOPUIAYHOT

TCMAaTHKH, aJIC 1 IMEHHUKAMU Ta 3aiMEHHUKAMH 3 y3arajJibHIOFO9Y0K0 CEMAHTHUKOILO.
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IOpuanyHi TeKCTH B CUJy CBOI'O NMPU3HAYECHHS MOBUHHI OyTH TOYHHUMH 1
JIOCTOBIPHMMH, BOHHM HaKa3yloTh NMEBHY (opmy i 1 (OpMYIIOIOTh MPUHIIMIIN

JI03BOJTY CIIPHUX CHUTYaIllid, BUPOOJISIOTH MPABIIIA COIiaIbHOI ITOBEIIHKH.
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PO3/11 3
FOPUJINYHI TEKCTHU B ACITEKTI IIEPEKJIAJTY

3.1 IIoHATTS IOPUAMYHOIO NEPEKJIATY

HOpuanaauit nepekiag — 11e mepekiial TeKCTIB, 10 BIIHOCIATHCS 0 00J1acTi
IpaBa 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIsI OOMIHY IOPHINYHOIO 1HGOPMAIIIEI0 MIXK JIFOAbMU,
AK1 CIIIKYIOTBCS pi3HUMU MoBamH [44]. OCKUIBKH TIpaBO € HAOYHOIO 00JIACTIO,
MOB'A3aHOI0 3 COILIAIBHO-TIONITUYHUMHU 1 KYyJIbTYPHUMHU OCOOJMBOCTSMH KpaiHW,
IOPUIUYHAN TIEpeKIal € CKIQgHuM 3aBmaaHHsaM. J[msg amexkBaTHOi mepenadi
IOpUJIMYHOI 1HQOpMAaIlii MOBAa HOPUAUYHOTO MEPEKIaay MOBUHHA OYTH OCOOIMBO
TOYHOIO, SICHOIO 1 JIOCTOBIPHOIO.

JlokymMeHTalbHE O(QOPMIICHHST FOPUIWYHOTO TUCKYPCY 3IIHCHIOETHCS Y
CTBOPEHHI IOPUIMYHHUX TEKCTIB — JIOKYMEHTIB (3aKOHHM, YKa3H, MPOTOKOJH 1 T.1.),
Kl MOXKHA pO3rJsAaTv sk QakTuyHy (QopMy BIATBOPEHHS KOHKPETHOI CUTyarlli
IOPUIUIHOTO TUCKYpCy. [Ipu mbOoMy HOKYMEHT — TEKCT — PO3TIISAAETHCS SIK
CTaTU4HA O3HaKa JAUCKYPCY, a CUTYyallid — SIK HOoro JuHaMiyHa o3Haka. KOpunnanuit
JUCKYPC MOKHA XapaKTepU3YBATH 1 K MUCEMHUMN aHp, SIKUWA MpEICTaBICHUM:
JIOKyMEHTaMH, IO TOB’s3aH1 3 MPOBEIEHHSAM CYJOYMHCTBA (TEKCTH JIOTOBODIB,
JIOBIPEHOCTEH, MPOTOKOJIB 1 T.1.), JOKYMEHTaMU (PI3UYHUX UM FOPUIAMYHUX OCIO
(macmopT, CTaryT, CBIIOLTBA TOILO); MPABOBOK MYyOIIIUCTUKOIO, OPUIUYHUMHU
HAyKOBMMHU JOpPOOKaMH, TaK 1 YCHHUH KaHp, SIKUA TPEJICTABIICHUN: BUCTYIaMH,
HaMpuKiIad, aABOKATIB y 3alli Cyay MiJ Yac 3aciiaHb; OPUIUYHUMU

KOHCYJIbTallIsIMUA; IPOMOBAMU CYAJIB 1 T.1.

3.2 Tunu OPUAMYHUX JOKYMEHTIB

3ameXHO BiA TUIY HOPUAWYHUX JIOKYMEHTIB, IO MEpPeKIagaroThCs,

IOPUIMYHUAN TIEpeKIa MApOo3AIISETHCS Ha:

- MepeKyIaj 3aKOHIB 1 HOPMATUBHO-TIPABOBHUX AKTIB 1 1X MPOEKTIB;
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Hanpuxman: The Immigration and Nationality Act (INA) (was en actedin
1952). — 3axon npo immicpayiio ma epomaosncmeso (INA) (saxuit Oye nputinsmuil y
1952 poyi).(Immigration and Nationality Act. U.S.Citizenship and Immigration
Services)

- MEPEeKIIaj] T0TOBOPIB Ta KOHTPAKTIB;

Hanpuxmag: On September 22, 2021, Knowledge Ecology International
(KEI) obtained a copy of the $3.5 billion contract between the U.S. government
and Pfizer to purchase 500 million doses of the Pfizer/BioNTech vaccine for
international donation to low- and middle-income countries. The document
(Contract No. The Army in response to a Freedom of Information Act request
provided W58P0521C0002) to KEI. — 22 sepecus 2021 poxy Knowledge Ecology
International (KEI) ompumana xonito konmpaxmy na 3,5 minespoa oonapie midxc
ypsioom  CIIA ma Pfizer na 3axyniemo 500 minviionie 003  eakyumu
Pfizer/BioNTech ons misicnapoonoi noowepmeu kpainam 3 Huzokum i cepeoHim
pisnem 0oxo0y. [oxkymenm (kommpaxm Ne W58P0521C0002) 6ye naoanui KEI
apmielo y 6i0nosiob na 3anum 3axomy npo c60600y ingopmayii. (Biden
Administration’s $3.5 Billion Purchase Agreement with Pfizer for International
Vaccine Donation).

- nepeKsaa PUIMIYHUX BUCHOBKIB 1 MEMOPaHIyMiB

Hanpuknan: Expulsion of aliens. Memorandum by the Secretariat. United
Nations, General Assembly. International Law Commission. Fifty-eighth session.
Geneva, 1 May-9 June and 3 July-11 August 2006. Buenanns inoszemyie. Memopanoym
Cexpemapiamy. Kowmicis misxchapoonozo npasa Ienepanvroi Acamonei OOH.
Il'asmoecsam eocvma cecisn. Kenesa, 1 mpasns-9 uepens ma 3 nunus-11 cepnusn 2006
poxy. (https://legal.un.org/ilc/documentation/english/a_cn4_565.pdf);

- nepeKJIajl arocTuiiel 1 HoTapiaJbHUX CBIIOITB;

Hanpuknan: State of Oregon Notarial Certificate (ORS Ch. 194.280,
194.285). Acknowledgment in an Individual Capacity... — Homapianvhe
ceiooymeo wmamy Opeecon (ORS Ch. 194.280, 194.285) Busnaunsa &
inousioyanwnit sxkocmi. .. (State of Oregon Notarial Certificate ).


https://www.uscis.gov/citizenship
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- NepeKIIa]l yCTaHOBYMX JOKYMEHTIB IOPUIUYHUX 0C10;

Hanpuxman: Charter of Public Organization APDU. Cmamym epomaocvkoi
opzauizayii «Acoyiayin NPpUBAMHUX OdemeKkmugis Ypainuy.
(https://www.apdua.org).

- MepeKIIa J0BIpEHOCTEH.

Hanpuknan: Power of Attorney. AMERICAN BAR ASSOCIATION. branx

oosipenocmi Ha caumi Amepuxancoroi accouiayii aosoxamie. (AMERICAN BAR

ASSOCIATION).

3.3. AOpeBiaTypH B OPHAMYHOMY AMCKYPCi

B ropummyHoMy aAMCKypcel TOIIMpeH1 aOpeBiaTypu. Sk mpaBuiio,
abpeBiaTypa € IMEHHHUKOM, CKJIAJa€ThCA 3 YCIYEHHUX CIIB  BUXIJTHOTO
CJIOBOCITOJIYYEHHSI UM 3 YCIUEHHUX KOMIIOHEHTIB BHXIJHOTO CKJIQJHOTO CJIOBA, MPHU
[bOMY OCTaHHIM KOMIIOHEHT MOX€ OYTH I[IJIUM CJIOBOM.

3a Tpaauili€ro Bci abpeBiaTypu, B 3aJIEKHOCTI Bl BXXKMBAaHHS y MOBJICHHI,
JUISATBCA Ha TpadiuHi Ta JEKCUYHI; 32 THIOM — Ha (POHETUYH1, MOP(QOJIOTivHI,
CUHTAaKCUYHI; 32 YaCTUHAMHU MOBHU — Ha HOMIHATHUBHI, aJl’ €KTUBHI, aJBepOiaibHI 1
T.J.; 32 KUIbKICTIO €JIEMEHTIB — Ha OJHOYJICHHI 1 OararouwieHHI. 3a MPUHIMIIOM
opdorpadii ckopouyBaHHS MOXYTb OGMOPMIISTUCS TMPOMUCHUMHU JIITEpPAMHU,
MaJMMHU JIITEpaMHU, Yepe3 KOCy JIHIIO.

AOpeBiallis € TOMHUPEHUM 1 cHeuu@IYHUM MPOJYKTUBHUM CHOCOOOM
CJIOBOTBOPEHHS, CHPSIMOBAHMM Ha CTBOPEHHS OUIbII KOPOTKUX HOMIHATHUBHUX
CTPYKTYD B MOPIBHSIHHI 3 BUXITHUMHU OJIUHUIISIMHU.

3a cmocoOOM YTBOpPEHHSI CKOPOYEHb PO3PI3HSAIOTH HACTYIHI CTPYKTYPHI
TUMA AHDJIHCHKUX IOPUAUYHUX TEPMIHIB: TPAHUYHO-CKOPOYECHI, 1HIIIATBHO
OyKBeHI1, CKJIaJHOCKOPOYCHI.

['paHUYHO-CKOPOYCHI TEPMIHU YTBOPIOIOTHCS IIUEIXOM CKOPOYCHHS CKIIQTHUX

TEpPMiHIB 1 HOMIHATUBHHUX CIIOBOCTIONYYEHb 0 OMHIEI JTepH, TOOTO BimOyBa€ThCS
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CKOpPOYEHHs ¢jI0Ba 70 Mexi. BoHr OyBaroTh: iHiIialbHI Ta iHilaIbHO-OyKBeHi [19,
c. 107].

[HimianbH1 CKOPOUYEHHS, K1 CTAHOBJISATH HAWYHMCENBHIITY TPYIy Cepel BCIX
CTPYKTYpPHHMX THIIIB, CKJIQJatOThCs 3 IMOYATKOBUX MPONMUCHUX OYKB (iHIIIAJIIB)
0araTOKOMIIOHEHTHUX TOBHHX (opM. BoHM yTBOPIOIOTBCS 3a HACTYMHUMH
OCHOBHMMH MOJIEIISIMU:

1) muIsIXoM BKJIIOYEHHS Y CKOPOYEHHs IMEepIIoi JIITepHU BCIX KOMIIOHEHTIB
BUXIJTHOTO TepMiHa a00 HOMIHATUBHOTO CIIOBOCIIONIYYECHHS;, 1I€ MOXe OyTH SIK
rojocHa, Tak 1 mpuroiiocHa, Hanpukian: FBlI — <Federal Bureau of
Investigations>— ®Cb, DR<deposit receipt> — neno3utHa kButaniis, BASF<Bar
Association of San Francisco> — koueris agokatiB Can-DOpaHIHCKO.

The BASF champions equal access to justice and promotes humanity,
excellence, and diversity in the legal profession [19, p. 45].The IC was established
as a partnership between the FBI and NW to serve as a means to receive Internet
related criminal complaints and to further research, develop, and refer the criminal
complaints to federal, state, local, or international law enforcement and/or
regulatory agencies for any investigation they deem to be appropriat [19, p. 18].

2) IUIAXOM BKIIOYEHHS y CKOPOYEHHS Mepuoi JiTepu (FOJIOCHOI 4YH
MPUTOJIOCHOT) OUIBIIOCTI KOMIIOHEHTIB BUXIIHOTO CKJIAJHOTO TepMiHa abo
CIIOBOCIIOTYYEHHsI, BHACIIIOK YOro JesiKi KOMIIOHEHTHM HE 3HAaXOIATh CBOTO
BijoOpakeHHss B CcKopoueHHi, Hanpukiaa: FBJ< Federal Bar Association
Journal>— sxypuan denepanproi acoriamii agBokariB, F& K. <Flanagan and
Kelly Irish Rolls Court Reports> — 36ipka ipiaHAChKHX CYJOBUX PIllIeHb, YKJIa1adi
®nouneren 1 Kemi.

The FBAJ, as the official journal for the FCB, is charged with providing
meaningful, insightful and timely coverage of issues within the court's purview.
The FBAJ is a national quarterly publication that carries a subscriber base of over
three thousand judges, professors, attorneys and law students [45].

[Hi1a1bHO-0YKBEH1 CKOPOYEHHS CKJIAJAIOThCS 3 MPOMMCHUX ( IHILIATIB) 1

Majux Jiitep. BoHu yTBOPIOIOTHCS 32 TAKUMH MOJIEIISIMU:
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1) nuisixoM NO€JHAHHS MOYATKOBUX MPUTOJOCHUX BiJl JBOKOMIOHCTHOIO
TEPMiHY; TaKOTO POAY CKOPOUYEHHS OyXKE€ TMOLIMPEHI B KOHTPAKTHOMY IIpaBi,
Hanpukian: EXQ<exquay> — 3 mnpumuary, EXS , <exship> — 3 cyxHa,
EXW<exworks> — 3 3aBoxy;

2) NUISIXOM BKJIFOYEHHS y CKOPOUYEHHS MPHUTOJIOCHUX IMMOYaTKy, CepeArHH 1
KIHIIZ OJHO- 1 IBOKOMIIOHEHTHOTO TepMiHa, Hanpukiaa: Abp<Archbishop> — can
apxienuckormna, gdn<guardian>— omikyn, Gtd<guaranted> — rapantoBanmii. In 831
he was consecrated ar of Hamburg with oversight of the people of Scandinavia [45].

IIpu ckopoueHHi 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB 1 HOMIHATHBHUX
CJIOBOCHOJIYYEHb  PO3MVISIHYTI ~ MOJIeNl  1HIIIadbHO-OYKBEHUX  CKOPOYEHb
MOETHYIOTHCS 3 PI3HAMH MOJCISIMH 1HIIUX CTPYKTYPHUX THIIB, YTBOPIOIOYU
KOMOIHOBaHI CKOPOUYEHHS.

bararoznauni aOpeBiaTypu AHITIHCHKUX IOPUAUYHUX TEPMIHIB — SIBULIE
MOIIHUPEHE, 1HO/A1 CKOPOUYCHUI TEPMIH Mae OUIbIIIE NECATH 3HAaUCHb,HAPUKIIA: C —
1. codex— konmekc; 2. confidential — cexpernmii, noBipunii; 3.confinement— apemr;
4.contract—morosi;5. copy — xomist; 6. copyright — aBropcbke mpaBo; 7. correct —
BipHO; 8. correction — BumpaBneHHs; 9. county — rpadcto;10. cum. — 3 jart.
BKJItOUarouu; 11. current — morounuit, nirouuii ( aapiaHOB).

[IparHeHHs YHUKHYTH OMOHIMII Mpu OOMEXKEHHUX MOKIUBOCTSIX BHOOPY
MPU3BOJUTH JI0 IIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS rpadiyHUX BapiaHTIB, 30KpeMa [0
YepryBaHHsA BEIUKHX 1 MalluX JITEp, Yy BUOOPI SIKUX BUPIMIAIBHY pOJb TI'pae
KOHBeHIIis (moxape3oBa). Tak, JesdKi OJWHMIN TPEACTaBICHI MaJIMMHU JIiTepaMU,
Hanpukian: I<leasehold> — xopuctyBanHs Ha mpaBax pekjamu, MPaBUILHO; 1HIII
sarojoBHumu: C < Court>— cyn [16, c. 182].

JIBousieHH1 abpeBiaTypH, 10 TO3HAYAI0Th HAatMEHYBaHHS TPYT, OpraHizailii,
00€’ IHaHb, 3a3BUYAH, IPEACTABJICH] BEJIMKUMU JIITEpaMH, PO3ALICHUMH KparKamMu
i/abo 3nakom &: CB < Common Bench>— cyx 3araigpaux Ts0K0, <country borough
> — micTto 3 npaBamu rpadersa; C. &M. <Crompton and Meeson’s Exchequer
Reports>— 36ipHuK pilieHb cyay Ka3zHadeicTBa, ykianadl Kpomnron 1 Micon; D.

&R. N. P. <Dowling and Ryland’s Nisi Prius Cases> — 36ipHuK pilieHb y crpaBax
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3a y4acTi0 MOpHUCSHKHUX, ykianadi Jlayminr 1 Paitmana. IlpucyTHicTh 3HaKy &
O3Hauae BUKOPHUCTaHHA B aOpeBiaTypi BiacHMX Ha3B. llomi6HOrO pomxy
abpeBiaTypu BUKOPUCTOBYIOTHCS TIEPEBAKHO B MICHMOBIH MOBI.

AOpeBiatypu, 10 CKJIATAIOTHCA 3 TPbOX E€JIEMEHTIB, MUIIYThCS 3a3BHUai
NPONMCHUMU JliTepamMu 3 Kpankamu Mix enemerntamu: CID < Civil investigative
demand> — Bumora mpo Bumauy mokymenrtiB, C.C.J. <Circuit Court Judge> —
cyaast okpyskHoro cynay, B.L.A. <Bilateral agreement> — ngsocroponus yroma. The
United States, however, has shown no enthusiasm for getting involved in what it
calls B.L.A. for Pakistan and India [44, 96].The Milwaukee County Circuit Court
system consists of 47 circuit court judges and 22 court commissioners, who
process in excess of 150,000 case files per year [42].

VY nanucanHi abpeBiatyp, IO CKIAJAIOTHCS 3 BEJIMKOI KUIBKOCTI €JIEMEHTIB,
HaMu OyJiu BUSIBJICHI JIB1 XapaKTepH1 OCOOIUBOCTI:

1) skmo abpeBiaTypa € aKpOHIMOM, BOHa IMHUINEThCA O€3 KpamoK MIiXK
enemenramu: COLA < cost of living allowance > — nan6aBka 1o 3apo0itTHOT matu
Ha JIOpOKHEUY, IMTyHKT KOJIEKTUBHOI'O JOTrOBOPY, IO mepeadadae Taky Haa0aBKy;
COD < cash on delivery or collect on delivery > — nnaTi, 1o oradyeTscs mpu
nocraBii. To help offset the effects of higher cost areas, military servicemembers
may be eligible for a Cost-of-Living Allowance (COLA). COLA is designed to
compensate for being stationed in certain "high-cost" locations in the continental
United States (CONUS) [44].

2) sikio abpeBiaTypa BUMOBIISIETHCS 32 a(aBITHUMU Ha3BaMH JITEP, TO Y ii
HamMcaHHl OOOB’sI3KOBa HasiBHICTh Kpanok Mixk eneMmeHtamu: WAAR<Western
Australian Arbitration Reports> — aBcrpailicekuii 30ipHUK 3 apOITPaXKHUX CIIPAB,
U.S.D.C. <United States District Court> — ®enepansauii paionauii cyn CIIA.
Brooks Kellogg Sentenced by U.S. D. S. Judge Christine M. Arguelloto Serve 72
months (6 years) in Federal Prison for a Murder for Hire Scheme[39].

CKJIaHOCKOpOUYEHI TEPMIHM 3aliMalOTh MPOMIXKHE TIOJIOKEHHS MIXK

TepMIHaMH, 110 SBJSIOTH COOOI0 MOEIHAHHS TMOBHUX KOMIIOHEHTIB 1 TPAaHUYHUX
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ckopoyeHb. Jl0  CKJIAJHOCKOPOYEHHX TEPMIHIB  BIJHOCSTBHCSA:  CKIJIAJIOBE
CKOPOYEHHS, yCIUYEHHSI.

IcHye doTupm THNHM CKJIamoOBUX aOpesiaTyp, IO 3YCTPIYarOThCA B
IOPUIUYHOMY JAUCKYPCI.

1) Amokomu — cKJIafoBi aOpeBiaTypd, B SKHX HasBHA MOYAaTKOBA YaCTHHA
BHXIJHOT'O CJI0OBa, HapHKIaa: barr. <barrister> — oOappicrep, cond. <Condition>
— yMoOBa, Sec. <section>— Bimii.

2) Adepes — ckmamoBi abpeBiaTypu, B SIKAX HasBHA KIHIEBA YacTHHA
BUXIZIHOrO cloBa, Hampukiaazn: lations < regulations > — craryr,
vestment<investment> — imBectyBanHs , tentiary<penitentiary>—neHniTeHIiapHui.

3) Cunkonu — ckJagoBl aOpeBiaTypu, B SIKMX HasBHA CEpeIHs 4YacTHUHA
BUXIJIHOI OJWHUII, HANpUKIaA: scrip < prescription >— TIpaBO JIaBHOCTI,
tox<intoxicate> — otpyroBatu, mos<ammosity> — 3mo0a.

4) CTspKiHHS — CKJIaJ0B1 abpeBiaTypH, B SIKUX HasBHI CKJIaJU 3 TTIOYATKOBOI 1
KIHIIEBOI YaCTHMHHW BHUXIJHOIO CJIOBA, Hampukiaa: atty < attorney > — ropucr,
admt<amendment> - momnpaBka, agrt<agreement>— pgorosip. A financial
enduring power of attorney is a legal document [34]. Amendment 26 - The
Mississippi Personhood Amendment- is a citizens initiative to amend the
Mississippi Constitution to define personhood as beginning at fertilization or "the
functional equivalent thereof [44].

VY mpoueci yciuyeHHST CKOpPOUYEHHS BiAOYBaeTbCAd TaKUM UYHMHOM, WIO
3aJIMINAEThCA  TUTBKM MOYaTok Tepminy: ack. < acknowledgment> -
miATBep/UKCHHS, barr. <barrister> — OGappictep, comm. < comentaries > —
komenTapi, CN<consols> — koucominoBana penra, ad. <addenda> — nomatku. Tim
Kendal specialises as a leading barrister in major fraud and corruption trials, FSA
enforcement advice and litigation, corporate criminal/regulatory work, business
crime and professional discipline [36, p. 45].

Opnieto 3 0COONMMBOCTEM CyYacHOTO IHIMIAJBHOTO (aKPOHIMIYHOTO)
CJIOBOTBOPEHHSI € TEHJICHIIISl JO OMOHIMIi akpoHiMa 1 3BUYalHOIrO CJIOBa, TOOTO

a0COJTIOTHA «CIIOBOIMOIOHICTE» akpoHima. [Top.: cad —HeBuxoBaHa, rpyda JIF0I1HA,
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cashagainstdocuments — roTiBkoBHUii IIATIXK MPOTH BaHTaKHUX AOoKyMeHTiB, CAR
— aBTomMo011b, Common wealth Arbitration Reports — 36ipka apOiTpakHUX pillICHb.
Prior to 1956 the Commonwealth Court of Conciliation and Arbitration exercised
both arbitral and judicial functions. In 1956 the Commonwealth Conciliation and
Arbitration Commission was established and assumed the arbitral powers, and the
Common wealth Industrial Court assumed most of the judicial powers [33, p. 28].

[HOMI CcKOpOYeHWH BapiaHT OPUIUYHOTO TEPMIHY 30ITa€THCA 3 IOBHOIO
¢dbopMoI0 cI0Ba, 110 HE € TEPMIHOM, II€ CIIOBO MOKE OyTH OyAb — KOO YaCTUHOIO
MOBH, aj€ dYacTillle 3a BCe IMEHHHKOM a0o Ji€cIoBOM,Hampukiam: append —
npueaHyBatu, appendix — momatok, bar. — mepemkoma, chapter — rososa.
Appendix, requiring removal of appendix, is the way to continue the party [40].

CxianHOoCKIIamoBl  abpeBiaTypu 3aliMalOTh OCOOJIMBE MICIE B PSAy
aHTJIIACHKUX CKOPOYEHb Y 3BSI3KY 3 HASBHICTIO B iX CTPYKTYpl NOBHO3HAYHUX
CJIEMEHTIB, 3aBJIIKM YOMY BOHHU € JIETKO BIII3HABAHUMU 1 MOTHBOBaHUMH.
CknagHOCKIa 0Bl a0peBilaTypu TNOAUISIIOTBCS Ha BJIacHE CKaJIHOCKJIAJOBI 1
3pOIIEHHS.

3MIIIaHU TUIT CKOPOYEHHUX OJMHMIIL — 11€ KOMOIHAIIiS CKIIaA0BHUX ( CKIIATHO
CKJIAJ0BHUX), IHIIIadbHUX aOpeBlaTyp 1 MOBHO3HAYHHUX cJiB. Jl0o CKOpOYEHHMX
3MIIIAHOTO TUITY BITHOCSTHCS:

1) oguHUIIl, YTBOPEHI B PE3yIbTaTi OJHOYACHOTO 3aCTOCYBAaHHS YCIUCHHS
iHiianpHO1 abOpesianii,Hanpukinany : HBMGvmt< (His(her) Britanic Majesty’s
Government> — ypsix oro (if) Bemuunocti; Admrdbn<Administrator debonesnon)
— aIMIHICTpaTOp CHAANIMHU 3a npu3HaueHHsAM cyay. HBMGvmt in the Dominion of
British West Florida, desiring to maintain good and peaceful relations with His
Serene Highness Prince Abp Matteo | of the Lateran City State has chosen to accept
and establish embassies between the two Sovereign Realms [36, 14].

2) Y9acTKOBO CKOPOYEH1 CIIOBA, SIKI CKJIAJAIOTHhCS 3 YCIUEHOTO €JIEMEHTa i
NOBHO3HAUYHUX cmiB, Hanpukiaa: Canad. PatentRept. <Canadian Patent
Reporter> — kanaacpKuii mareHTHO-TIpaBoBHid xypHai; Wms. Peer<PeerWilliams’

Chancery> — 30ipHuK pillleHb KaHIIEIAPCHKOTO CYY.
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HOpuauani TepMiHM, YTBOPEH] NUIIXOM aOpeBiallii, He3Ba)Kal4K Ha YCIUCHY
30BHILTHIO (hOpMY, HAMOLIBII TOBHO PETPE3CHTYIOTh 3HAYHUI ()parMeHT HAyKOBO1
KapTuHH CBITY — KoHIenT «LAW». [TloOynoBanuii HamMmu (peiiM KOHIIENTYalIbHOT
ctpyktypu «LAW» ckimagaetbes 3 mmectd mig ¢peiimoBux crpykryp: «Legally
relevant facts», «Legal positions», «Legal proceedings», «Legal procedurey,
«Branches of lawy, «Legal documents» i sBiiste o000 HAHOLIBII PO3ralyKeHy i
OaraTy 3 TOYKH 30py 3MICTy i CTpyKTypH [16, c. 157].

OTxe, B aHTIIICHKOMY IOPHUAUYHOMY JAUCKYPCl OCOOJIMBO YaCTO MiAJSATAIOTh
CKOPOYCHHIO 0araToCKJIaJ0Bl JIGKCHUYHI OJWHUINI 1 ¢pa3sd HOMIHATUBHOTO
xapaktepy. AOpeBiarypu, Oyaydud HaWOUIbII MNPOAYKTUBHUMHU JIEKCUYHUMU
OJIMHULIIMA Ta KOMYHIKaTUBHO 3HAaYUMHUMH Yy BCIX c(pepax JIFOACHKOI TIsIIBHOCTI,
BIJIPI3HSIOTHCA, 3 OJJHOTO OOKY, CTIHKICTIO, 3 1HIIOTO, PYXJIUBICTIO Ta MIHJIUBICTIO.
VY cydacHI aHIIICHKIM IOPUAUYHIN TEpPMIHOCHUCTEMI TepMIHU-a0peBlaTypu

3aiiMaroTh TIEBHE MICIIE, BCTYIIAI0YU B CUCTEMH1 BIIHOCHHHM 3 1HIIUMH TEPMIHAMH.

3.4 3acrocyBaHHsi MOBHHX KJille B NPaBOBUX [JOKYMEHTax Ta ix

nepexJaaa

Krnime B ropuandHOMy IUCKYypCl 3a0e3leyye TOYHICTh Ta JIAKOHIYHICTh
BUCIIOBJIIOBAHHSI, IMIIEPATUBHICTh, perjiaMeHTOBaHiCTh. [llupoke BUKOpUCTaHHS
KJIillIe POOUTh MOBY JIOKYMEHTIB UITKOIO, Ta T030aBJICHOIO EKCIPECHUBHO-
EMOIIIITHOTO 3a0apBIICHHS.

«Kunime— ycraneni cioBecHi (OpMyIIH, 3aKpIMJICHI 32 IEBHUMH CUTYaIlISIMU;
1€ MOBH1 OJIMHUIII (CJTOBOCTIOJIYYEHHS YU CJIOBO 3 MPUMMEHHUKOM ), SIKUM BJIACTUBI1
MOCTIMHUN  CKJIaJ] KOMIIOHEHTIB 1 iX TIOpAMOK, 3BUYHICTH 3BY4YaHHS Ta
BIJITBOPIOBAHICTh TOTOBUX OJIOKIBY.

Krnime wmaroTh IUTICHMI XapakTep, BOHU HE PO3UICHOBYIOTHCA TIPH
BIJITBOPEHH1 y MOBI, 1 I1€ POOUTH X CXOXKHMH Ha (PPa3eoIoTi3MHU.

FOpuanyHi ke Tye 4acTo 3aCTOCOBYIOTHCS B IOPUJIUYHIN MPAKTHUIIL, 1 HE

JUILE K MACbMOBUHM TEKCT Y HOPMATHUBHUX 1 MPOLECYaTbHUX JOKYMEHTAaxX, a i B
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YCHIM KOMYHIKallli yYaCHUKIB MPABOBUX BIAHOCHH, HAMPUKIAA, M Yac CyJIOBHX
3acimanb. TEHIEHIs [0 KIIIIOBaHOi, CTaHJAPTH30BAHOT MOBHU aKTyali3ye
OparHeHHs [0 3po3yMijoi mpodeciiiHOi SCHOCTI Ta JIAKOHIYHOCTI, Taka
npodeciifHa KIIIOBAHICTh JI03BOJISIE BUCIIOBIIIOBATHCS 0e3 eMoIliid. binbiie toro,
MOBTOPIOBAHICTh Al yYacHMKaMH MPAaBOBUX BIJHOCHH, THUIIOBICTH IMPOBEICHHS
IpOIeCyaTbHUX MPOBAKEHB, O3BOJIIE OTPUMATH OCHOBHHMIM CKJIaJ] MOBHHX
3ac00iB, SKMMH KOPHUCTYIOThCS (DaxiBII-FOPUCTH, HE3AJICKHO BiJ KOHKPETHOI
o0acTi mmpasa.

Posrnsaemo mpukiaay kiime Ha martepiaiai MiKHapOJIHOI KOHBEHINT Mpo
3aXUCT MPaB YCIX TPYIAIIMX-MITPAHTIB Ta 4jieHIB iX cimed (mam — KonBeniis),
npuitHaTol pesonomiero ['enepanbHoi Acambnei 45/158 Big 18 rpynua 1990 p.
(InternationalConvention)

- Have agreed as follows

Preamble. Have agreed as follows —/Jomosunucs npo nacmynne...

- except as otherwise provided

Article 1. The present Convention is applicable, except as otherwise
provided hereafter, to all migrant workers and members of their families without
distinction of any kind ... — Ifs Kousenyis zacmocosyecmuocs, akuwio inuie He
nepeooavenHo Huodicue, 00 8CIX MPYOOSUX MIepaHmie ma uleHi8 IXHIX cimell Oe3
0y0b-sKUX 8IOMIHHOCTELL ...

VY mux npukiagax Bukopuctanns Have agreed as follows, except as other
wise provided BigoOpakarOTh THIOBUEH OpraHi3allifHUN TOPSIOK MPOBEICHHS
CYJIOBUX 3aCl/IaHb.

3acTocyBaHHs Kiille 3a0e3nedyye CTaHAApTHICTh BUCIIOBIIOBAHHS, IS
XapaKTepHa pUCa OKPECIIOE iX BXKUBAHHS B FOPUIMYHUX TOKYMEHTAX.

- Therefore (4 Bunanku 3actocyBanHs y Tekcti KoHBeHIIii):

Preamble. Convinced that the rights of migrant workers and members of
their families have not been sufficiently recognized everywhere and therefore

require appropriate international protection. — Ilepexonani, wio npasa mpyoosux
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Miepaumie ma 41eHie iXHix cimell HeOOCMAMHbO GU3HAHI CKPI3b | 6HACIIO0K UbO2O
nompeoyoms 8i0n08I0H020 MIdHCHAPOOHO20 3AXUCT) .

- For the purposes (4 Bunagku 3acTocyBaHHs Y TeKCTi KoOHBEHITIT):

Article 5. For the purposes of the present Convention, migrant workers and
members of their families... — /lna wineit yici Konsenyii mpyoosi miepanmu ma
YeHu ix cime...

- Considering (5 BunaakiB 3acTocyBaHHs y TekcTi KoHBeHIIiT)

Preamble. Considering the situation of vulnerability in which migrant
workers and members of their families frequently-find themselves owing, among
other things, to their absence from their State of origin and to the difficulties they
may encounter arising from their presence in the State of employment... bepyuu
00 yeazu cumyayilo 6paziueocmi, 8 SAKIU YACMO ONUHAIOMbCA NPAYIBHUKU-
Miepaumu ma unieHu IiXHIX cimel, ceped IHUI020, Yepe3 iXHI0 GIOCYMHICHIbL Y
0epaHcasi NOXOOHCeHHs ma MpPYOHOWI, 3 AKUMU B0HU MOICYMb 3IMKHYMUCS Yepe3
nepeby8anHs 8 0eparcasi pobomu...

- The person concerned (13 BumaskiB 3acTocyBaHHS Y TeKCTi KOHBEHITIT)

Article 5 (b) The person concerned shall have the right to communicate
with the said authorities. Any communication by the person concerned to the said
authorities shall be forwarded without delay, and he or she shall also have the
right to receive communications sent by the said authorities without delay;
3auikasnena ocoba mae npago CRIIKYy8amMucs i 33a3HadeHumu opeanamu. — byob-
sIKe N0BIOOMICHHS 3AUIKABIEHOT 0CO0U 00 3A3HAYEHUX OP2aHI8 Nepeculacmscs 0e3
3ampumKu, i 60HA MAKONC MAE NPABO HEBGIOKIAOHO OMPUMYEAMU NOBIOOMIEHHSL,
HAOICNIaHI 3a3HAYEHUMU OPSAHAMU

- by law (7 Bunankis 3acrocyBanus y Tekcti KonBeHirii)

Article 40(2). No restrictions may be placed on the exercise of this right other
than those that are prescribed by law and are necessary in a democratic society in
the interests of national security, public order (ordre public) or the protection of the
rights and freedoms of others. — Ha 30iticnenns yvoco npasa ne mooxcymo

HAKAA0AMUCSL HCOOHI 0OMENCEHHS, KPIM Mux, sKi nepedbaueni 3aKOHOM [ HeoOXIOHI
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8  0eMOKpamuyHoM)y CYCHLIbCm8I 6 IHmepecax HAYlOHANbHOI  Oe3nexu,
epomadcwvkozo nopsoky (ordre public) abo saxucmy npae i c60600 inwux ocio.

[{ikaBUM IS OCTAHHBOTO TIPUKIIAAY € 3aCTOCYBaHHS B aHTUIHCHKOMY
odiniitHomMy BapianTi KoHBeHIIiT mopyd 31 CIOBOCIIOIYUYCHHSIMU HaMOBI O(IIIIHHOTO
TEKCTY cioBocrorydeHHs ordre public (3 ¢ppaHIr. — rpoMaJChKHi MTOPSIIOK)

- In accordance with (cepen mocmimkeHMX HaMd y TekcTi KoHBeHIi
KJIiIIIe HOMY BiJITOBiZa€ HANHO1IbIIA KIIBKICTh BUIAAKIB 3aCTOCYBaHHS — 24):

Article 7. States Parties undertake, in accordance with the international
instruments concerning human rights, to respect and to ensure to all migrant
workers and members of their families within their territory or subject to their
jurisdiction the rights provided for in the present Convention without distinction of
any kind. — Jepowcasu-yuacnuyi 30606'sa3yiomocsi 32I0H0 3  MINCHAPOOHUMU
O0OKYyMeHmamu, wo Cmocylomscs npag J0OUHU, nogaxcamu ma 3adesnevysamu
6CIM MPYOAWUM-MICDAHMAM | YleHaAM IXHIX cimell Ha iX mepumopii abo nio ix
opucoukyiclo  npasa, nepeoodaueni yicto  Koueenyiero, 6e3  06yO0b-saKUX
giOMIHHOCTEL...

Acrticle 16(3). Any verification by law enforcement officials of the identity of
migrant workers or members of their families shall be carried out in accordance
with procedure established by law. — byov-sxa nepesipka npayisnuxamu
NPABOOXOPOHHUX OpP2aHI8 0COOU MPYOOSUX Micpaumie abo uleHié ix cimel
301UCHIOEMbCA Y 6CIAHOBIEHOMY 3AKOHOM HOPSIOKY.

Article 16(4). Migrant workers and members of their families shall not be
subjected individually or collectively to arbitrary arrest or detention; they shall
not be deprived of their liberty except on such grounds and in accordance with
such procedures as are established by law. — Tpyoswi-micpanmu ma unenu ix
cimeu He MOxCymov Oymu RiOOAHI IHOUBIOYAILHO AOO KOJIEKMUBHOCBABLILHOMY
apewimy 4y 3ampUMAaHHIO; 80HU He MOXCYMb Oymu no3baeneHi 607 inaKue K Ha
maxux niocmasax i 6i0N0BIOHO 00 MaxKux npoyeoyp, sIKi 6CMAHOBIEHI 3AKOHOM.

[Mpuknagamu Kiime B mux ypuBkax In accordance withmaemo BapianTH

MEPEKIIANLY: 32I0HO 3,y 6CHIAHOBIEHOMY, 8I0N0GIOHO 00. MOXeMO 3a3HAYUTH, 10



40

JOCIPKYyBaHI HaMM MOBHI (OpPMH BHpPaXalOTh IUNICHI TIOHSATTSA, BOHU HE
PO3AUISIOTECA, BOHM € BHUPA3HHUM CHHTAaKCUYHUM CJIOBOCIIOJNYYEHHSM, Haue
OamaHCylOTh MK (pa3eosori3MOM 1 CHHTakCHCOM. Skmo Opath 10 yBaru
rpaMaTUyHI 03HAKH, TO 111 MOBHI KJIIIIIE MO>KHA BU3HAUUTH K CIOBOCIIOTYYEHHS, a
3a BXKMBAHICTIO — (ypa3eMu, siKi He MOxHaA MoaudikyBaTu [7, c. 158]. Posramsaemo
MOPGOJIOTIYHY CTPYKTYPY 3a3HaUCHUX KITIIIIE.

B mpaBoBuX JOKYMEHTaX 4acTO 3aCTOCOBYIOTHCS IMEHHUKH Y TMOEIHAHHI 3
NpUIMEHHUKAMH, IO MIATBEPIKYEThCS Yy HaBeICHUX mpukianax [7, c. 202].
Konctpykiis inaccor dance with— dgacTto BUKOpPHCTOBYeThCS Yy (OpMaabHUX
TEKCTax JJIsi BUPAKCHHS Y3TOJKEHHS 3 UUMOCh. B I0pHAMYHUX TEKCTax 3a3HAUYCHE
CIIOBOCTIONYYCHHSI KOHKPETHU3Y€E Y3TO/KCHHS 13 3aKOHOM, aKTOM, YKa3oM,
KOHTPAKTOM TOLIO.

XapakTepHUMU B JaHHX MPUKIATAaX € PO30ODKHOCTI Y CHHTaKCUYHOMY
MOPSJIKY CJIIB Y MOBax OPHUTIHAIY Ta TPAHCIATOPA, IO BENE JI0 3MIH Y MOPSAKY
CKIQJIOBUX  TeMa-peMaTuyHoi  cTpykrypu. IlepectaHoBka  KOMIIOHEHTIB
BUKOPHCTOBYETHCS MiJ 4Yac TEPEKIaay MIKHAPOTHUX JTOKYMEHTIB, Y BHUIAJIKax
HEBI1JIMOBITHOCTI Y WICHYBaHHI TEKCTIB Y MOBaxX OPUT1HAIY 1 TPAHCISTOpA.

JUist 3amo0iraHHg MpOSIBY €MOIINMHOCTI B IOPUAMYHIA MPAKTHUI PIIKO
3yCTPIYAa€TbCSI  BUKOPUCTAHHSANPHUCTIBHUKIB, TOMY 1X (YHKIISI YacTKOBO
KOMITCHCYETHCSI TPUHMEHHUKOBO-IMEHHUKOBUMHU KOHCTPYKIisiMu [22, ¢. 360], mo
SKUX HaJIeXUTHh 1 Inaccor dance with, BukopucTaHHS MOMIOHMX KOHCTPYKIIiMA
BU3HAYalOTh OMIIIAHO-AIIOBUH CTHIIb, OOYMOBIIOE O(MIIIAHICTb, TOYHICTb,
TUTIOBICTh Ta CTAJICTh BUCIOBIICHHS. SIK MU MMOKa3alu y HaBEeIEHUX MPUKIAIaX i3
KonBeH11ii, BUKOPUCTAHHS KIIIIIE JOCUTH MOIIUPEHE B IOPUIUYHOMY JUCKYPCI, 1110
3a0e3neuye iX CTaHAapTU30BaHICTh, OQIIIHHICTh, PETJIAMEHTOBAHICTD, BIJICYTHICTh

EKCIPECUBHO-EMOILIIITHOTO 3a0apBIICHHS.
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3.5 CemaHTH4YHE NIATPYHTS IOPUIUYHUX TEPMiHIiB

BusnaueHHs eMoIiiiHO-Cy0'€KTUBHOTO XapaKTepy OLIHKUA TEPMIHOJOrI, ii
MOBHO-CTHJIICTUYHHUX O3HAK € OIHIEIO 3 OCHOBHUX MPOOJIEM IOPUANYHOI JIIHTBICTUKH.
[le came cTocyeThCs i POOIIEM PO3BUTKY HayKOBOT'O MPABOBOIO CTWIIIO BHACIIIOK
3aCTOCYBaHHS Y HBOMY €JIEMEHTIB €MOIT y B3a€EMO3B’SI3KY 13 JIOTTUHHM.

[TutaHHs PO3BUTKY MOBH, 3 OJHOro OOKy, MiJ KyTOM B3aeMomii ii 3
COLIAJIBHO-KYJIBTYPHOT TOUKH 30pYy Ta HEAOCTATHICTIO PO3KPUTTS TEMH, a 3 1HIIIOTO
OOKy TOSICHIOETbCS THUM, IO TEKCTU MEPEeKIagalbKoi Traimy3l 3 TOYKH 30py iX
CHIBBIIHOIIEHHSI 3 KYyJbTYPHUMH Ta COIIOJIOTIYHMUMH aCHEKTaMH >KHUTTS €
BYXJIMBUM MUTAHHSAM TMEepPeKIaganbKol TisIbHOCTI.

JIOCTIKYIOUM  COLIOJIOTIYHI  Ta KYJbTYpHI acCHEKTH AHIJIOMOBHOIO
CEpellOBUIA SIK EKCTPAJIHITBICTUYHMX YWHHUKIB Oprasizaiii Tekcty y cdepi
IOpUCTIPYJIEHIIII, OCOOJMBOI yBaru 3aciyroBY€ MPOCTEKEHHS OCOOJIMBOCTEHN
NepeKIaabKuX CTpaTerid y crnocodax BIATBOPEHHS KYJIbTYPHHMX 1 COLIAJIbHHUX
SBUIL, 110 3yCTPIYAIOThCSI B YKPAIHCBKUX MEPEKIaAax AaHIIIIChKOI HOPUIUYHOT
mitepatypu [1, c. 10].

Jam y 1soMy MiAMyHKT1 pO3AUTY T0JIa€EMO BUCHOBKH JOCIIKEHHSI, sIKe OYI10
MIPOBENICHE Mif Yac MiArOTOBKK MaTepiamiB 10 ydacTi y || MixkHaponHiii HayKoBO-
npaktnuHiii koHpepermii «ISSUES OF PRACTICE AND SCIENCEy ®dwunonorus,
Jlonnon, Benuka Bpuranis (The II International Science Conference «lIssues of
practice and sciencey, September 27-29, London, Great Britain), 3a pe3ynsTaramu
sikoro Oyna HagpykoBaHa craTts «English Legal Terms: Semantic Aspect» [55].

Ha npuknani opuriHagbHUX  TEKCTIB — AHIJINCBKOI  IOPUCIPYIEHLI]
IPOCTEXKYEMO KYJIBTYPHI Ta COIIOJOTIYHI aCMeKTH TMepeKiamy, 3a JOMOMOTO0
SAKUX TIEPEKJIaJad CTapaeThCsl MepefaTH BCl OCOOJMBOCTI MOBHU HOCIS 3aco0aMu
MOBM Tiepekyany. Jlms 3aiiiCHEHHsS Takoro TMepekiaay TNepes BHUKIIagadyeM
MOCTAIOTh TaKi KOHKPETHI 3a/a4i:

- BU3HAYUTH OCHOBHI MPOOJIeMH NepeKiiaay, ki BiI0OpaKalTh KyJIbTYPHY 1

coliajgpHy crenudiky sBUI y JOCTIHKEHUX TPUKIIAIaX;
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- chopmynoBaTH MOHATTS MEpPEKJany IOPUIUYHUX TEKCTIB Ta HaJaTU
XapaKTePUCTUKHU OO0 OCHOBHUX PUC;

- BU3HAUUTH MEPUIOYEPTOBl IS MEepeKIaay IOPUINYHUX TEKCTIB KyJIbTYpHI
Ta COII0JIOT1YHI aCIEKTH;

- BU3HAUYUTHU OCHOBHI MPUHOMH MEPEKIaay IOPUIUIHUX TEKCTIB;

- KOHKPETHUMHU MPUKIIAJaMU [IPOJIEMOHCTPYBATH MEpeKIaialibki MpoOIemMu,
OB’ s13aHi1 3 KyJIbTYPHUMH Ta COIIOJOTIYHUMH acriekTamu [2, ¢. 110-123].

Jlexcuka aHTJIOMOBHOI IOPUANYHOT TEPMIHOJIOT1] Ma€ CBOI ICTOPUYHI KOPIHHA.
I Ha cbOroJHI BOHA TAaKOX MPOJOBXKYE PO3BUBATHCS, MOCTIHHO BIIUYBalOYM Ha
co01 BIUIMB PO3BUTKY CyCHIIbCTBA. [IMTaHHS pO3BUTKY aHINIIMCHKUX TEPMIHIB, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTHCS B IOPUJIMYHOMY JAUCKYPCl € BEIMKOIO MIpOIO Clielu(iuHUM; B
i poboTi JociHiKyeTbest Brepiie. OCHOBHI TpolecH, sIKI BiOYBarOThCS Y
Cy4aCHOMY II00aIbHOMY COLIIAJIBHOMY MaKpOIIPOCTOP1, 3yMOBITIOIOTh 1HTErPaLIIO
B 1HIIII MOBHI CHUCTEMH TE€PMIHIB 3 aHTJIOMOBHOI IOPUAMYHOI TepMiHOJOTIi. Takwuii
CTaH peudeld OOYMOBJIEHHMH COLIAaJbHUMHU MpOLEcaMH, MIKCYCIUIBHUMH
BIJIHOCMHAMH, E€KOHOMIYHHMM IMapTHEpPCTBOM JepkaB. [locTiiiHe HapouryBaHHS
€KOHOMIKO-IIPAaBOBO1 ~ CKJIaJIOBOi ~ TOCHOAApChKMX  BIIHOCHMH  TIOTpeOye
YCTAHOBJICHHSI Ta MIATBEPPKEHHSI MPABOBOTO CTaTyCy. 3 ILOTO JIOTIYHO BUTIKAE
peryispHe (GYHKIIOHYBaHHS FOPUIAYHOI TEPMIHOJOTIT B EKOHOMIYHIN Tairys3i.
Kopiuus nporiecy iHTerparii IopuandHoi TEpMIHOJIOTIi B MOBY pi3HUX cdep csrae
CepeIHbOBIUYS, KOJM MOYaIM 3apOKyBaTHCS MIPABOBI Ta €KOHOMIUHI BIJHOCHHH
MDK OKpEeMHMH coIllaibHuMU Tpynamu [3, 56]. PosrmsHemo nmiaXpoHiuHy
npo0IeMy reHEeTUYHUX MPABOBUX TPAHCIIO3UIIIN.

AHaJi3 TEKCTIB I[i€l TEeMAaTHMYHOI TPynu IMOKas3aB, M0 TpaHcopmarllis Ta
TPAHCHO3UIlIA IOPUANYHUX TEPMIHIB y 0araTOMOBHUX TEKCTaX € 3aKOHOMIPHUM
SIBHIIIEM, SIKE BUHUKAE SIK HACTIIOK YCTIQAKYBAHHS JIEKCUKH JIESKUMH MMOKOJIIHHIMU
HACTYIHUM 4MHOM. [Ipu 1IbOMY TIO€JHAHHS CTApOi Ta aKTyalli3allil0 HOBOI JIEKCUKHU
3MIIHCHIOIOTHh HAYKOBIIl, FOPUCTH, EKOHOMICTH Ta 1HII (axiBIll, SKi O€3M0oCcCepeIHbO

3alMarOThCS OPUANYHOIO, TOCIIOAAPCHKO0 AISTBHICTIO [3, ¢. 69].
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ComianpHo-mpaBoBa jekcuka CepenHboBiuus chopMyBaja Ti TUIIM Ta MOJIEII,
SIK1 ¥ 3apa3 BAKOPUCTOBYIOTHCA SIK €JIEMEHTU IOPUIUYHOT TEPMIHOCUCTEMH. Y OLIIbII
MIi3HINI ICTOPUYHI €Tamu PO3BUTKY BIJOYBAa€ThCS PO3MIUPEHHS CEMaHTHKHU
3arajJbHOBKMBAHUX COIIAJIbHO-€KOHOMIYHMX CHCTEM Ha OCHOBI BIAMOBIIHUX
HAyKOBUX BU3HAYCHb. BTkl TOTO, CIOBA, SKI CTOJITTAMH 30epiranr KOpEHEBY
MopdeMy, IPOJIOBXKYIOTh HAPOITYBAaTH KITBKICTh CBOIX MOAMQIKAIllN, K1 MOXKYTh
YTBOPIOBATHUCS, HANPUKIAJ, 32 JOMOMOToI0 Cy(iKCiB, PU IIbOMY HE BTpayarouu
O1ITBIIOT YACTMHU CBOTO MTOYATKOBOTO 3HAYCHHSI.

AHanizyroun (GakTHYHUN MaTepiay, MU JIAILIA BUCHOBKY, IO FOPUIUYHI
TEPMIHU MPABOBOTO AUCKYPCY CHiA NU(PEPEHIIIOBATH 32 TOXOHKEHHIM iX OCHOB.
[le TepmiHu, 5IKI € CAMOMOBHHMMHU ciioBaMH (1 rpymna); MarOTh JIATUHCBKY (rpyma 2) 1
dpaniy3sKy (rpyna 3) OCHOBY.

Jlo rpymm 1 My BimHecn Taki Tepminm: deed, sale, settlor, share, strike Tomo
(4% Bin 3aranpHOT KIIBKOCTI 3amucaHux ciiB). 2 rpymna — acceleration, alienation,
contract, license, premium rta inmn (HaiOIbma cepen rpym, 82% Tepminis). ['pyma
3 micTuTh Taki enemenTH. abandon, abatement, allotment, sabotage Tormo (14% ycix
IOPUIMYHUX TEPMIHIB €KOHOMIYHOTO TUCKYpCY). Y TOH ke yac MM 3adiKCyBayiu
MOJIBIMHE 3aM03UYEHHS OUTIIOCTI TEPMIHIB 3 JATUHCHKOIO OCHOBOIO, SIKa MpUMIILIA B
aHTIINACHKY Yepe3 crapodpaHnily3bky. Bee e MokHa cXxeMaTHYHO BigoOpa3uTH B

TaKkuil cnocio:

Tabauusa 1. Tunu 0CHOB MOXO/’KEHHS OPUIAMYHOI TEPMiHOJIOTII

FOpuau4Hi Tepminu Yacrora Yacrora

BUKOPHUCTAaHHA Y Y0 | BUKOPUCTAHHS (B

a0COJIIOTHHUX
4K CIIax)

1 BumoBneHi ciioBa 4 4

2 JIaTHHCBKI 3aI103UYeHHS 82 82

3 ®paHily3bKi 3alI03UYECHHS 14 14
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Bcroro 100 100

CemaHTHIIl Ta CEMaHTHUYHIA EBOJIOII MPHUCBIYEHO PsAJ POOIT, 30Kpema
®. [Tammepa, B. OBuapenko, P.Ilaromosa, O. Bakymosa, I'. KnunukoB Ta iH.
[luTaHHS BHWBYECHHS IOPUAMYHOI Ta EKOHOMIYHOI TEPMIHOJOTII PO3TIIAIaINCT
NEPEBAXKHO B paMKaX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOTO aHalli3y, B CUCTEMI BiJIMOBIIHOTO
JUCKYpPCY — €KOHOMIYHA TEPMIHOJIOTISI B €EKOHOMIYHOMY JAHMCKYPCi, IOpUIUYHA — B
opuaudHoMy Tomo. Ilpobiema (yHKIIOHYBaHHS HOPHAMYHOI TEPMIHOJOTII B
CeKOHOMIYHHUI JUCKYpC, a TaKOXX CEMAaHTUYHE MOJIe IOPUIUYHOI TEPMIHOJOTIi B
CTPYKTYpi €KOHOMIYHOTO JUCKypcy [4, ¢. 31-38].

Y 3B’A3Kky 3 BHU3HAUEHOI METOJOJIOTIEI0  JOCHIKEHHS  Ba)JIMBO
BPaxOBYBAaTH CEMAaHTHYHI IMOJs, 30KpeMa piBEHb (CTYIIHb) iX TEPMIHOJOTII.
Posrisigaty cemMaHTH4YHI MOJST MOKHA 32 CTYINEHEM TEPMIHOJIOTii abo CTymneHem
30epiraHHs CEMaHTHUYHOI'O 3HAYCHHsI B KOHKPETHIN raiy3i crermiamizaiii, a TakoxX
32 MparMaTHUKOI0 KOHTEKCTY. B €KOHOMIYHOMY IUCKYpCl IOPUAMYHUA TEPMIH
MOKE TMOBHICTIO a00 YacTKOBO 30€perTd CBO€ 3HaueHHs abo0 MOBHICTIO HOTO
BTpatuty [4, c. 46-49].

3ayBaKUMO, IO ITi/1 BILTHBOM BTPYYaHHs, BXOJSIYH B HOPMATHUBHO-TIPABOBY
0a3y, IOPUINYHI TEPMIHM MPOXOJATh TaK 3BaHy CIeEliali3allio, 3MIHIOIYH CBOE
Miclle B cUcTeMi, AediHiuisiX. BoHn MOXyTh OyTH NEepeTBOPEHI B OMOHIMH abo €
OMOHIMaMH BHXiJHUX TepMmiHiB. Hampuknaa, tepmin anrm. — liability, ykp. —
OCY/HICTh, BITMIOBIIATIbHICTD, 3000B’A3aHHS B CUCTEMI IOPUIMYHOI TEPMIHOJIOTII €
OMOHIMOM €KOHOMIYHOTO TepMiHa aHrJ. - liability (y MHOXwuHI), ykp. — macus.

[Ipoanasni3yBaBIli pi3HOKAHPOBY IOPUIUYHY JITEPATYPY Ta BUKOPHUCTABIIH
JexkcukorpaiyHi eKOHOMIKO-TIPABOB1 CIIOBHUKH, MU BUSIBWIIH, 1110 TpUOIU3HO 73%
yCIX IOPUAUYHUX TEPMIHIB MPABOBOTO JUCKYPCY CTAJIM HEBIJ €MHOIO YAaCTHHOIO
MIPABOBOTO CTATYyCy 3aBJISIKU iX MPOJYKTUBHOMY BUKOPUCTAHHIO Y chepl IOPUINIHOT
JUSTBHOCTI Ta MPaBOBOMY CTaTyCy rOCHOJAPChKOI AISUIBHOCTI. Y TOW ke yac Il

€JIEMEHTH B MPOIIECI TPAHCIAIII B CHCTEMI MPABOBOT TEPMIHOJIOTIT MaIOTh IIJIKOM
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ropuaryHe 3HaueHHs. L{e Taki TepMiHM: aHrII. — acceptance, ykp. — aKkIlenT; aHri. —
bond, ykp. — Oona, Kymropa, oOJiramis; anri1. - credit, ykp. — KpeauT, aHri. —
creditor, ykp. — kpeauTop; aHTII. — employment, ykp. — 3aliHATICTB; aHII. — tax,
YKp. — HOJATOK; aHri. — mortgage, ykp. — 3acraBa, imoTeka; aHrir. — rent, ykp. —
OpeH/Ia; aHTi. — share, ykp. — akiiisi, maioBa y4acth, aHri. — patent, ykp. — maTeHT
TOIIIO.

Tabanus 2. 30epe:keHHS MEPBICHOI CECMAHTHKH IOPUAMYHOI0 TEPMiHA

CeMaHTHMYHA 03HAKA TEPMiHIB Yacrora Yacrora
BHKOPHCTAHHS | BUKOPHCTAHHA (B
y % a0COJTIIOTHHX
YK CIIaX)
1 FOpunnani TEepPMiHHU, ki | 4 4
30€epiratoTh CBOIO CEMAaHTUKY
2 Tepminn, AK1 BiJIMOBIAAIOTH | 82 82
CEMaHTHUIIl B TaTy31 MpaB TEKCTH
3 Tepminy, K1 4aCTKOBO peani3yroTh | 14 14
3HAYEHHS IOPUIUIHOTO TEPMiHA
Bceboro 100 100

AHani3 OpPUIAUYHOT TEPMIHOJOTII 3 TOYKH 30py HAsBHOCTI abo0 BTpaTH
MPUMITUBHOI CEMaHTUKH, MPOBEJACHUNA Ha OCHOBI PI3HOKAHPOBOTO JHCKYPCY,
MOKa3aB, 110 MepeBa)KHa OUIBIIICTh IOPUIUYHUX TEPMIHIB 30epirae CBOI0 OCHOBHY
ceMaHTHKy (Capacity, term, contract, court, tax, fraud, valid, breach of contract,
income tax Toro). 99,6% TepMiHIB BIAMOBIAAIOTh CEMaHTHIN Y chepi IOPHINIHUX
TEKCTIB, MOXXYTh YaCTKOBO pealli3yBaTH 3HaueHHs ropupuyHoro Tepmida 0,2%
TepMiHIB. TakoX crocTepiraerbcs Aecemallis 3rajaHuX TEPMIHIB y CTPYKTYpi
ekoHOMIYHOTO TeKCTy (0,2% TepmiHiB). Mu Takox 3adikcyBalu BUIAIKH, KOJIU
OJIHOYACHO B PI13HUX MPABOBUX KOHTEKCTaX TEPMIHU IOPUIUYHOI TEPMIHOCHUCTEMHU
MOXKYTb 30€piraTi IOpUANYHY CEMAHTUKY, YACTKOBO PEaji30BYyBATH ii Ta MOBHICTIO

30epiratu. Mu 3adikcyBanu 1ux TepminiB aBa: valid, capacity.
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Otxe, HaUOIBITY KUTBKICTh TEPMIiHIB, II0 30€piraroTh CBOIO CEMaHTHKY,
CTAaHOBJISITh IOPUAMYHI TEPMiHHU, SKI TOBHICTIO 30€piraloTb CBOIO IOPUIHYHY
ceMaHTUKY (74% 1 74 TepMiHU BCi€l IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTIT), IPYTUM y CTIUCKY —
TEpMiHM, SKI BIANOBIAAIOTH CEMaHTHIl y cdepl MNpaBOBUX TeEKCTIB (ix
HapaxoByeThcs — 16% 1 16 TepMmiHIB ycCi€l IOpUANYHOT TEPMIHOJOTII), a OCTaHHS
rpyna — TEPMIHH, SIKI YaCTKOBO DPEaNi3ylOTh 3HAYEHHS IOPUIUYHOTO TEpMiHA —
HaliMEHIIl 3a YacTOTOK BKHMBaHHS (BOHU cTaHOBIATH 10% 1 10 TepMmiHiB). y
CHCTEMI FOpUINIHOT TepMiHoJiorii) [5, 49-50].

Cnin 3a3Ha4UTH, 0 TEPMIHHU PI3HUX raidy3eil HayKd B MPOIECi PO3BUTKY Ta
Moaudikaiii MOB, SAK TMpPaBUJIO, 3aBa)KalOTh IHTErpaiii Hayk. ['amy3eBa
TEPMIHOJIOTIS, 1I0 B3a€EMOJIIE MK CO0OK, YacTO Ma€ YaCTUHY 3arajibHOTrO
TepMiHOJIOTTYHOTO (PoHTY. Mirparlisi TEpMiHOJIOTIYHUX €JIEMEHTIB IIPU3BOAUTH J10
TaKuxX SBUI, K TpaHCTEpMiHATI3allisl, JETePMIHI3M, AudepeHLialis [IHHOCTEH,
perepmiHoiiorizaiisa Tomo. Lle MOXIuBO, KOMU MpeaMeT OJHIET ramxy3l Haykd
3aCBOIOE TEPMIHU 1HIIOI. SIK SIBHILE TWHAMIYHE, MIrpallisi BUKIUKA€E KiIbKICHE (Y
BUTJIS/II HOBUX HOMIHATUBHUX OJMHUIIL) 1 AKICHE (HOBI 3HAUYE€HHs) 30aradyeHHs
IIEBHOTO CJIOBHUKOBOT'O 3amacy Ha pIBHI MOBJICHHS: Yepe3 3aco0u MacoBOl
1H(popMaIlli, HayKOBO-TIOMYJISIPHY Ta XYJOKHIO JITEpATypy. SIK CTaTUUHE SBHUILE,
Mirpaiis BHU3HAYa€ KIJIbKICHE Ta sKicHe 30aradyeHHs CIIOBHHMKOBOIO 3aracy
MEBHOT'O MOBHOTO IIapy Ha CUCTEMHOMY piBHI [5, ¢. 52].

[CHYIOTH OCHOBHI METOAM MEpPEKJIaay TEPMIHIB, SIKI BUMAararmTh 3HAHHS
rajysi, TOB’S3aHOT 3 TMEPEKIaOM, PO3YMIHHS 3MICTYy TEPMIHIB aHTJIHCHKOIO
MOBOIO Ta 3HAaHHA TEPMIHOJIOTII pigHO MOBOw0. Ilpu mepexnanl HOPUAMYHOL
JiTepaTypy Ba)XJIMBa B3a€EMOJIISI TEpPMiHA 3 KOHTEKCTOM, IO POOUTH SBHUM
3HayeHHs cioBa. A. S. KoBaseHko Bu3Hauae aBa eTanu B MpoOIECi Mepekamy
TepMiHA: MEpIIMA — 3’sCyBaTH 3HAYEHHS TEpMiHA B KOHTEKCTI, a JAPYrud —
MIEPEKIIACTH PiTHOIO MOBOIO [6, 96].

OcHOBHUM CMOCOOOM TIEpEKIaay TEPMIHIB € TMepeKsa] 3a JOMOMOTOIO
JICKCUYHOT'O BIIMNOBIAHMKA. EXBIBaJIeHT — Ii€ MOCTIHiHA JIEKCUYHA BIJIIIOBIIHICTD,

sKa TOYHO BIJNOBIA€ 3HAYCHHSIM CJIOBA. BaXKIIMBY poJb y mepekiiajl BilirparoTh
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TEPMiHH, SKI MalOTh €KBIBAJICHTH B PIiJIHIM MOBi. BoHU ciy)XaTh opieHTHpaMu B
TEKCT1, BIJl SKUX BiJ HUX 3QJIEKUTh PO3KPUTTS 3HAYCHHS IHIIMUX CIiB, JAIOTh
MOJKJIMBICTh 3’SICYBaTH MPUPOAY TeKcTy. ToMy mOTpiOHO BMITH 3HAXOIUTH
BIIMOBIHUN €KBIBAJIGHT Yy PIiAHIA MOBI Ta pO3MIMPIOBATH 3HAHHS TEPMIiHIB-
ekBiBasieHTiB [7, 101-103].

VYci Tepminu B ix cTpykTypi A. S. KoBaneHko Noaiise€Thes Ha:

— TMPOCTHM, IO CKJIAAAETHCS 3 OJHOIO CJOBA: aHr. — attorney, ykp. —
IIPOKYpPOP;

— CKJaJHI, IO CKJIQJAIOThCS 3 JBOX CIIB 1 MUIIYThCA pa3oM abo yepes
nedic: anri. — jurisprudence, ykp. — FOpUCIPYACHILIS;

— CJIOBOCIOJYYEHHS, SIKI CKJIaJal0ThCs 3 KUIBKOX KOMIIOHEHTIB: aHIJ. —
federal court jurisdiction, ykp. — ropucaukiis gpenepaibHOTO CyIy.

TepMiHU-CIIOBOCTIONYYEHHS MOIISIOTHCS HA TPU TUIIH.

Jlo mepiioro TUMy HalEXKaTh TEPMIHU-CIOBOCIOIYYCHHS, KOMIIOHECHTAMU
AKUX € CaMOCTIMHI CJIOBa, SIKI MOXYThb B)KMBAaTHUCS OKpEMO Ta 30epiratu CBOE
sHaveHHs: anri. —law, faculty, franchise, freedom, liberty, power, yxp. — npago;
anria. — amortization, killing, criminal homicide, unlaw ful homicide, homicide,
murderment, slaughter, blood, bloodshed, ykp. — BGuBCTBO.

Jlo npyroro Tumy HajeXaTh TaKi TEPMIHH-CIOBOCIIOIYYEHHS, SKI MarOTh
OJIMH 13 KOMIIOHEHTIB TE€XHIYHOTO TEpMiHA, a JO APYroro — 3arajbHOBXKHBaHA
nexcuka. KoMnoHeHTaMu 1IbOTO THIY MOKYTh OyTH JiBa IMEHHHKA, 00 IMEHHUKHU
Ta mnOpukMeTHUKH. [leii cmocid TBOpPEHHS HAYKOBO-TEXHIYHMX TEPMIHIB
MPOYKTUBHIIINN 32 MEPIIUH, e JBa CKJIAI0OBI € CAMOCTIHHUMU T€pMiHAMU: aHTJI.
— negligent killing, negligent homicide, negligent manslaughter, ykp. — BOuBcTBO
yepes HEOOePEKHICTh.

Jlo TpeThoro TUIy HaJIeKaTh TEPMIHU-CIOBOCIIONYYEHHS, 00MIBa CKJIaJ0BI
SKUX € CJIOBaMH 3araJlbHOBXHBAHOI JICKCHKH, 1 JIMIIE CIONYYeHHsSI LUX CIIiB €
tepmiHoM.  Takuii  cnocid ~ TBOPEHHS  HAyKOBO-TEXHIYHUX  TEPMIHIB

HenpoaykTuBHuM: aHri.—adjudicatory jurisdiction, ykp.— pillieHHs CyJJOBHX CITPaB.
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Taoauus 3 Tunu cj10BOCONy4YeHb Y IOPUANYHIN TepMiHOJIOTIT

Tun Tepmina — Yacrora Yacrora
CJIOBOCIIOJIyYCHHS BUKOPHUCTAaHHA Y% | BUKOPHUCTAHHSA (B
a0CcoIIOTHUX

4K CIIaX)
1 CaMocrTiliHi TepMIHU 75 75
2 [TpomixH1 TepMiHU 15 15
3 3aranbHi YMOBH 10 10

Bceworo 100 100

OTxe, B IOPUAUYHIN TEPMIHOJIOTI] aHIIIMChKOI MOBH YacTO BXKHUBAKOTHCA
TEPMiHU, KOMIIOHEHTAMU SIKHX € CAMOCTINHI CJIOBA, SIKI MOXKYTh BXKUBATHCSI OKPEMO
1 AK1 30epiratoTh cBO€ 3HaueHHS (75% 1 75 TEpMiHIB yCl€i TEPMIHOCUCTEMH ), IO
piIie BXKUBAIOTHCS CIIOBOCIIOJIYYECHHS, SIKI MAIOTh OIMH 13 KOMIIOHEHTIB TEXHIYHHIMA
TEpMiH, a JPYIrMidi — 3araJbHOBKHBaHY JeKCHKY. (15% tepminiB 1 15 TepMmiHiB
IOpUJIMYHOI TEPMIHOJIOT1I), a HAMEHIIIE BKUBAIOTHCS TEPMIHU-CIOBOCIIOTYYEHHSI,
oOuJIBa KOMIIOHEHTH SIKMX € CJIOBAMH 3arajlbHOBKMBAHOI JICKCUKH, 1 JIUIIE
CroJiydeHHs 1ux ciiB € TepMiHOM. (10% TepmiHiB 1 10 TepMiHIB yCi€l FOPUINYHOT
TEPMIHOJIOT1i

VYci Tepminu 00’€IHaHI B TEPMIHOCUCTEMH, 110 BUPAXKAIOTH MOHSATTS OJTHIET
rajiy3i 3HaHb. Y KOXHIA TepMIHOCHCTEM] (POPMYIOTbCS MEBHI TPYIH, 3arajbHa
HAJIC)KHICTh SIKUX HAJICKUTh J0 KJIacy 00'€KTIB, 10 KJacy MPOIECIB, BIACTHBOCTEH
tomio [8, ¢. 70].

Pe3ynbTaTu mOCHIIKEHHS CB1IYATh MPO Te, 110 NpodsieMu (PyHKIIIOHYBaHHS
IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTIi BUKIMKAIOTh MOJANBIINNA 1HTEPEC Y PI3HUX aCHEeKTax:
JIHTBICTUMHOMY, JUCKYPCHOMY, COIliabHOMY, MpaBoBoMYy. J[OIIJIbHO BHUBYATH U
1HII1 aCNIEKTH (PYHKI[IOHYBAHHS IOPUANMYHOI TEPMIHOJIOT1, 30KpEMa B ICTOPUYHOMY

JTUCKYpCl (TEKCTH 3 1CTOPii), Kpae3HABYOMY, COIIOKYJIBTYPHOMY Ta €KOJIOTIYHOMY.
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[{i muTaHHSA, 3 TOYKH 30pPY JIHTBICTUKHM, KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKU, TUCKYpCY Ta

CTHJIICTUKH, MOXYTh CTATH MPEAMETOM MalOyTHIX TociipkeHb [9, c. 39-42].
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BucnoBxku

VY Hamiiii po0OTI MOJAHO MOCTIIKEHHS aKTyaJdbHOI HAayKOBOI MpoOJIeMH
NepeKsIaay aHrJIOMOBHOI IOPUINYHOI JiTeparypu. JoCaiKeHHs a0 3MOory A1UTH
TaKNX BHCHOBKIB:

[lepeknan — ckiagHe 0araTOKOMIIOHEHTHE SIBUILE, AKENOTPEOy€e AJis CBOTO
3abe3reueHHs BiJ (paxiBIg-Tepekiagadya He JiMine Oe3J0TaHHOTO 3HAaHHS CBOEi
MOBH,ajle ¥ yMIHHS PO3PIZHATH CMHUCJIOBI, CTUIBOBI BIATIHKMA MHUCEMHOTO abo
YCHOTO IOPHUJIUYHOTO JHUCKYpPCY, a TaKOXX 3HAaHHS 1CTOpili MOBH 1, BIAMOBIIHO,
PO3BUTKY KYJbTYpU CYCIUIbCTBA SIK CBOEI KpaiHU, TaK 1 KpaiHWU, TEKCTU SKOi
NJUISITal0Th  Hepekinany. BoioaiHHS (OHOBUMHM 3HAaHHAMH IPO KYJIBTYpYy 1
€THOJIOTTYHUN PO3BUTOK HAPOAY HOCIS MOBH, MEHTAIITETY, JEP>KaBHOTO YCTPOIO,
3HaHHS CTPYKTYpPH JEpKaBHUX OpPraHiB, OpPTraHi3ailil yCiX T'JIOK MPaBOBOi CUCTEMHU
KpaiH-y4aCHUIIb IOPUUYHOTO JTUCKYPCY B CUTYAIlll «TYyT 1 3apa3» € HEB1J €MHOIO
CKJIAJO0BOI0 YCIIIIHOI mpaml mnepekiagada. (OcoOiuBy yBary HEOpPOXIJIHO
30CepeKyBaTh HE JIMILE Ha CHUIBHUX pUCaX YYACHHUKIB CIUIKYBAHHS, a W Ha
OCOOJIMBUX SIBUINAX, MOHATTSAX, MPOIIECAX, K1 MPUTAMaHHI CyCHUIbCTBY B IIJIOMY,
OKpPEMHUM COLIIaJIbHUM rpynaM, (axoBUM, HallOHAJIbHUM, €THIYHUM IpylnaMm —
HOCISIM MOBH OpHUTIHANY, Kl BIICYTHI y KyJbTypi HOCIiB MOBHU mNepekiany. Taki
SBUIIA 1 TOHATTA TOTPeOYyIOTh OCOOJMBHX 3HAaHb, HABUYOK 1 JOCTAaTHHOTO
MPAaKTHYHOTO JIOCBiAY BiJl epeKiagaya.

Opunuunuii nepeknag — 1€ TEpeKiaa TEeKCTIB 3 Taly3l MpaBa, SKHUM
BKJIIOYA€E TEpeKiaj] IOPUANYHUX JTOKYMEHTIB, HOTApIaJbHUX JOBIPEHOCTEU, YIO[,
BHCHOBKIB TOIIO. B HamoMy AOCIIIPKEHHI MU JTOCTIHKYBaIM TepeKial TEKCTIB 3
IOPUCIIPYJICHIIII B aHTJIOMOBHOMY IOpUAMYHOMYAHMCKYpci. [lepen mepexnamauamu
aHTJIOMOBHUX IOPUAMYHUX TEKCTiB YKpaiHCHKOIO MOBOIO CTOITh CKJIa/JHAa 3ajaua,
sKa OOyMOBJICHAa PI3HHUIICI0 MK IPABOBOI CHUCTEMOIO YKpaiHU 1 MPaBOBUMU
CHUCTEMaMH aHTJIOMOBHHUX KpaiH, sSIKi TEX PI3HATHCS OJHA BiJl OJHOI.

Mu noxkazanu, MO Ha KOMYHIKalli y Cy4aCHOMY CBITI BiJOMBAIOTHCS

IPOLECH SIK PO3BUTKY MOBHU SIK 3HAKOBOi CHCTEMH, TaK 1 pO3BUTKY CYCIIJICTBA B
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uiomy. Tak caMo 1 MoOBa IpaBa K OCOOJMBa «CyOMOBa» KEpPYETbCS CBOIMHU
BJIACHUMH 3aKOHAMHU CTAHOBJICHHA H PO3BUTKY, Ma€ CBOi creuupiyHi pucH 1
SKOCTI, 110 BIAPI3HSIOTHCS 3aJIe)KHO B MOBHOI cucTeMu. [lepeBakHa OLIBIIICTD
0CcO0JIMBOCTEN OY/Ib-5IKOT MOBHU TMOSICHIOETHCS BIUTMBOM ICTOPUYHUX, KYJIbTYPHHUX,
COLlIaJTbHUX Ta MOJITUYHHUX (AKTOPIB HA HOCIIB MOBU. BHBUEHHS JEKCHYHOTO
CKJIaJly 3aKOHOJABUYMX TEKCTIB HE OOMEXYEThCS MpoOJeMaMy JUIIE IOPUAUYHOL
TEPMIHOJIOT1], OCKUIbKH IOPHJMYHA TEPMIHOJIOTIS BBaXKAETHCS OCHOBHUM,
HANOUTBII 1HPOPMATUBHUM IUTACTOM JIEKCUKH MOBH 3aKOHOJABCTBA, IO CIPHUSIE
TOYHOMY 1 4ITKOMY (hOPMYJIFOBAaHHIO MTPABOBUX HOPM.

JIjis aHTJIOMOBHUX KpaiH XapaKTepHE BUKOPUCTAHHS MPEIeIEHTHOTO TPaBa,
XapaKTEPHOIO i1 HOTO PHUCOI0 € Te, IO PIIICHHS 3 MPUBOJY OYJb-SIKOi CIpaBH,
BUHECEHE paHillle € 000B'SI3KOBUM, TOMY IIPU MaOyTHHOMY PO3TJISA/lI AaHAJIOTTYHUX
COpaB yKJIagadl 3aKOHIB 1 KOHTPAKTIB NEPEpaxoBYIOTh YCI MOHATTS, IO
3yCTpIYAIOThCS y MpeleAeHTax. Tak Npu Nepekiail IOpUIUYHHUX JOKYMEHTIB
nepeKiiajiad 4acTO CTUKAETHCS 13 PSIZIOM MOHSTH, SIK1 € OJIM3bKUMU 3a 3HAUYCHHSM,
aJie Py bOMY HECYTh pi3HE CEMaHTHYHE HaBaHTakeHHs. HasBHICTH, TaKk 3BaHMUX,
OJM3bKUX 3a 3MICTOM IIOHATh B AHTJIOMOBHIM HOPUAMYHHUN JiTEpaTypi, € IIe
OJIHIEIO0 COIIOKYJIBTYPHOK OCOOJIMBICTIO, IKY OOOB’3KOBO CJIiJ] BpaXOBYBAaTH ITiJl
qac nepexiany.

[lin wac mepekiaay aHIVIOMOBHHUX IOPUIWYHUX TEKCTIB IepeKiaaad
BUKOPUCTOBYE Taki MNPUHAOMH: MIAOIp BIAMNOBIIHOTO €KBIBAJICHTY, ONUCOBUUN
NepeKyaa, KajdbKyBaHHS, TpaHCHiTepamis. SKmo s TepMiHy a0o0 MOHATTS, IO
MEpPEeKJIaIa€ThCsl  ICHY€ CJIOBHUKOBUN  BIAMOBIJHUK, 3arajlbHONPUUHITHN 1
3aTBEP/KEHUH HOpMaMmH IpaBa, Mepekiiafady He MOBUHEH BBOJUTH HOBE MOHATTS.
Jlnst mepeknaay peajiii il 3aCTOCOBYBAaTU MPUIOM KaJbKyBaHHS, TpaHCIITepalii
ab0 OMUCOBOTO MEPEKIaay, 0 OCOOTMBO aKTYaIbHO AJIS FOPUIUIHOI JIiITepaTypH 3
OISy Ha ii COLIOKYIbTYPHY MapKOBAHICTb.

Ha oOCHOBI KOHKpETHHUX TPHUKIAIIB B3SITUX 3 OPUTITHAIBHUX TEKCTIB

aHTJIOMOBHOI IOPUCIIPYJIEHLIII MM HAOYHO MPOUIIOCTPYBAJIM 3aCTOCYBaHHS



52

NPUHAOMIB TIEpeKJIaly 1 TMMOKa3aJid BIUIMB EKCTPAJIHIBICTUYHUX (HaKTOpIB Ha
MepeKyIal MPaBO3HABYOI TOKYMEHTAIT].

Y pe3ynbTari MPOBEAEHOTO MOCHIPKEHHS IOCATHYTO TIOCTAaBJICHY METY,
PO3KpUBIIHM OCOOJIMBOCTI MEPEKIIAAy AHTTIOMOBHHMX IOPUIUYHUX TEKCTIB, a caMe
IOpUINYHEX a00peBiaTyp, KIIIe Ta IOPUANYHAX TEPMIHIB 1 BUBHAYMBIIN OCHOBHI
nepeKsIaaabKi MpUHOMHU MPaBO3HABYUX TEKCTIB.

BaxxnuBo BiI3HAYMTH, 110 JaHA T€Ma ChOTOJHI € aKTyaJIbHOIO 1 MOTpedye
MOCTIHOTO JOCIIKEHHS, BIOCKOHAJIEHHS 1 yHiBepcamizaii. Ciix mam’siTaTe, Mo
OyIb-sika CHUIBbHOTA IMOCTIHHO PO3BUBAETHCA Y KYJIBTYPHOMY, COLIAJIBHOMY Ta
ICTOPUYHOMY, €KOHOMIYHOMY, MPAaBOBOMY IUJIaHaX 1 BHACHIJOK LBOrO, B TOMY
YUCJIl, BHOCSTHCS TIE€BHI 3MIHHM CTOCOBHO IOPUIWYHOI JITEpaTypH, a OCOOJIHUBO
MOsiBa HOBUX €KBIBAJICHTIB MEPEKIIAy, TOMY HEOOX1THO BIAMOBIIAEHO 1 PETEIHHO

HIJXOJUTH J0 NEpeKIaay IpaBoO3HABUMX TEKCTIB.

A, CaBuenko €nuzaBeta OnekciiBHa, CBOIM MIAMUCOM 3aCBIIYYIO, 110 MOS
kBamidikamiitna pobota «llepexnaganbkuii acmeKkT AaHTJIOMOBHHMX HOPUIMYHUX
TEKCTIB» BHKOHAHA 3 JIOACPKAHHSAM yCiX BUMOT JIO HAYKOBOI €THKH Ta MOBAaru Jio
IHTENIeKTyalIbHUX HaJa0aHb, CAMOCTIMHO Ta 1HAWBIAyandbHO. [lin yac HamucaHHs
poOOTH s HojAep>KyBajach MPHUHIUIIB aKaJeMidHOl JOOpOYECHOCTI Ta HeECy

BIJIMOBIIAJILHICTD 32 MOPYIIECHHS 3arajJbHONMPUHHITHX TTPABUI [IUTYBAHHSI.
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Summary

Active interaction of Ukraine with countries of the world community raised
a wide range of issues concerning international business activities. Foreign and
multinational corporations as well as domestic companies are involved in
international deals all over the world. With rapid growth of international business
transactions and, consequently, international commercial disputes, the problems
of legal translating acquired vital importance.

Nowadays the English language has become the language of choice for
conducting an international business. Inaddition, the English language has become
prominent as the operational language of many law firms and multinational
corporations. Thus, interest in studying English legal terminology and legal
translating has recently grown up. In this context, the article reviews general
peculiarities of legal terms and focuses on linguistic and legal aspects of translating
English legal terminology.

While exploring legal terminology we have to determine the unit of this
terminological system. We define a term as a word or a word combination
belonging to the specific field of usage, either specially created or borrowed for
determining a specific concept and based on a definition. In that way, a legal term
iIs a word or a word combination which stands for a general name of a legal
concept, has a specific and definite meaning, and is often used in legislation and
legal documents.

Contemporary language of law makes several requirements relating to legal
terms that should be taken into consideration in the process of translating. The
legal term should meet the following important requirements:

a) satisfy the rules and norms of a corresponding language,

b) be systematic,

c) correspond to a certain definition oriented to a certain concept,

d) be relatively independent of the context,

e) be precise,
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f) be as concise as possible,

g) aim at one-to-one correspondence (within the certain terminological
system),

h) be expressively neutral,

1) be euphonical.

The language of law as a special sublanguage has its own content and a set
of specific characteristics, which vary depending on a language system. However,
irrespective of a language, the major part of its distinctive features and peculiarities
are explained by the influence of historical, cultural, social and political factors on
the language community.

The English legal language is characterized by a specific set of terms. First,
it comprises numerous Latin words and phrases (ex. lex loci actus, res gestae,
corpus delicti, lex domicilii, etc.). It also has words of the Old and Middle English
origin, including compounds which are no longer in common usage (a fore said,
here in above, here after, whereby, etc.). Besides, the English legal language
includes a large amount of words derived from French (appeal, plaintiff, tort,
lien, estoppel, verdict etc.).

The language of law also uses formal and ceremonial words (I do solemnly
swear Your Honour, May it please the court...) and technical terms with precise
meanings (defendant, negligence, bail etc). Thus, the present content of the English
language of law is due to the influence of different languages and that has a
historical explanation [43, 386; 41, 187].

Considering Ukrainian legal terminology, we should keep in mind that it
comprises fewer borrowings and compounds than the English one. A considerable
part of legal terms is of a national origin including Old Ukrainian (for example,
UCTEIl, OTBETYHK, mparo). This may be explained by the history of Russia and its
legal system development as well. At the same time, the new law terms derived
from English (mu3unr - leasing, aHTUTPECTOBCKMIA - antitrust, KOPIIOPATHUBHBIN -
corporate, (akropunr - factoring etc has enriched contemporary legal language.

Thus, English and Ukrainian legal languages are characterized by their own
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specific features, which are explained by the historical, political, social and
cultural influences.

Dealing with the language of law implies two forms of transferring from one
language to another — legal interpreting and legal translating.

Legal interpreting is meant for people who come before the courts (litigants,
defendants, witnesses etc.) and who cannot communicate effectively in the
language of legal procedures. According to the law, individuals who do not
communicate in the language of legal proceedings have a right to speak their native
language in court and use the interpreting services.

Similar regulations are provided by the new Ukrainian legislation -
Arbitration Procedure Code, the Civil Procedure Code and the Criminal Procedure
Code. The interpreter's goal isto interpret from one language to another everything
what is said in court, preserving the tone and level of the original language, adding
and deleting nothing. The legal interpretation should be adequate, complete and
correct. Legal translating first of all implies translating legal documentation (laws,
acts, judicial decisions, legal rules, contracts, agreements, administrative papers
and other law-related documentation). This kind of translating has been recently
prevailing in the process of international relations development.

Faced with a legal text to translate, a legal translator must deal with the dual
challenge of language and law, which he or she must reproduce as correctly as
possible in the target language. This complex procedure of transferring from one
language to another involves a number of risks inherent in language. That is why
it is rather difficult to transfer the entire message of the source text from one
language to another. Legal translation requires reproducing both form and content
of the legal text. The latter also implies transferring text from one legal system to
another. Therefore, legal translating is subject to various difficulties of transferring
a meaning ofa legal term and a translator must strive fora functional equivalence.

As it was mentioned before, any kind of translation has to meet the principal

requirements of adequacy, accuracy and completeness. While accuracy and

completeness are mainly aimed at the form of the legal text, adequacy is referred
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to its content. Adequacy of the legal translation is mostly achieved by following
the principal rules of legal terminology in the target language. Translating implies
transferring the meaning of the original, but not only the words. While translating
it is important to know the legal terminology in both languages. The substitution
of a legal term of the source text by its synonym (a word of common usage) in the
target language may result in misinterpretation in terms of law. The distortion of a
meaning of a law term may influence upon legal consequences.

Besides, as the legal term party (cropona) implies either an individual
person or juridical person/entity involved in a legal agreement or dispute, the
second way of incorrect translation mentioned above relates only to an individual
person and hence, is unequal to the legal term used in the source text. Inadequate
translation obviously may influence on the objective evaluation of jural facts.

Thus, it should be taken into consideration that a legal translator or
interpreter is liable for the correctness, completeness and adequacy of his legal
translating. "The translator must appear before the court and translate completely,
correctly and in proper time" (the Arbitration Procedure Code, 2002: article 57).
On the one hand, the procedural codes mentioned above provide criminal liability
for a wittingly false translation (the Arbitration Procedure Code of the Ukraine,
2002: article 57 clause 6; the Criminal procedure code of the Ukraine 2001: article
59 clause 5). On the other hand, interpreters are humans and making a mistake is
possible. When an interpreter unintentionally makes a mistake, he or she is
obligated to correct it immediately, and is expected to do the same in case of
written legal translating. The Ukraine law provides a right of a court interpreter to
ask questions in order to clarify the translation. Indeed, unprofessional (in its legal
sense) translation may cause injustices. Rarely, but some cases have successfully
been appealed because of interpreter issues.

Therefore, it is obvious that the major drawback of traditional language
training and document translation services currently available is that these
organizations have little or no experience and knowledge of the law. In order to

provide the effective communication in English about specific legal concepts and
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ideas it is crucial for legal translators and interpreters to have a profound
knowledge of the legal terminology in both languages. All mentioned above allow
us to determine the essential requirements that provide excellence in legal
translating (interpreting) in the process of international communication. First, one
of the important requirements is a language proficiency, which implies ample
vocabulary, knowledge of standard grammar and stylistic components of legal
language.

The mastery of the target language must be equivalent to that of an educated
native speaker. Second, the high level of excellence requires up-to-date knowledge
of the subject material and legal terminology in both languages. These are due to
the translator's competence in legal language. Third, understanding of the
procedures used in court as well as familiarity with principal legal concepts is
necessary. In addition, a wide general knowledge, mental and verbal agility of an
interpreter contributes to the effective legal translation as well.

Taking into consideration, we conclude that legal translators and interpreters
should meet the essential requirements mentioned above in order to provide a
complete, correct and adequate translation. Deep knowledge of legal language and
proficiency in legal terminology of both languages (Ukrainian and English) are
the main factors providing the effective intercultural communication of legal

professionals in the process of international cooperation.



